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 قرار اللجنة الشعبیة العامة

 میلادیة 1425) لسنة 330رقم (

 بإعتماد اللائحة المالیة للھیئة

 العامة للطیران المدني

 

 اللجنة الشعبیة العامة،

 بعد الاطلاع على قانون النظام المالي للدولة، وتعدیلاتھ. ●

 ةمیلادیة بشأن نظام عمل المؤتمرات الشعبی 1425) لسنة 1وعلى القانون رقم ( ●

 واللجان الشعبیة.

 میلادیة بإعادة تنظیم الرقابة الشعبیة. 1425) لسنة 11وعلى القانون رقم ( ●

 وعلى لائحة المیزانیة والحسابات والمخازن. ●

 میلادیة بإصدار 1423) لسنة 813وعلى قرار اللجنة الشعبیة العامة رقم ( ●

 لائحة العقود الإداریة.

 إفرنجي بإنشاء الھیئة 1987) لسنة 421(وعلى قرار اللجنة الشعبیة العامة رقم  ●

 العامة للطیران المدني والأرصاد الجویة.

 / 4001/  48وبناء على كتاب اللجنة الشعبیة العامة للمواصلات والنقل رقم ( ●

 میلادیة. 1424/  11/  21) المؤرخ في 98

 

 قررت
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 )1مادة (

 فقة بھذا القرار.تعتمد اللائحة المالیة للھیئة العامة للطیران المدني المر

 

 )2مادة (

 یعمل بھذا القرار من تاریخ صدوره، وینشر في الجریدة الرسمیة.

 

 اللجنة الشعبیة العامة

 / جماد الآخر / 29صدر في: 

 	میلادیة. 1425/ الحرث /  11الموافق: 
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 الموضوع الفھرس

 تعریفات الباب الأول

 المیزانیة الباب الثاني

 لمیزانیةإعداد ا الفصل الأول

 تنفیذ المیزانیة الفصل الثاني

 إجراءات الصرف الباب الثالث

 أحكام عامة الفصل الأول

 أذونات الصرف الفصل الثاني

 مھایا ومرتبات العاملین بالھیئة الفصل الثالث

 الإیرادات الباب الرابع

 أحكام عامة للإیرادات ومستندات التحصیل الفصل الأول

رف في الأصول الثابتة والأصناف الراكدة التص الفصل الثاني

 والخردة

 دیون الھیئة لدى الغیر وإجراءات تحصیلھا الفصل الثالث
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تأجیر الأماكن والآلات والمعدات وأداء خدمة  الفصل الرابع

 الخدمات للغیر

 النظام المحاسبي الباب الخامس

 أحكام عامة الفصل الأول

 المجموعة الدفتریة الفصل الثاني

 حسابات الدعم الفصل الثالث

 حسابات التكالیف الفصل الرابع

المراقبة والمراجعة الداخلیة والتقاریر الدوریة  الباب السادس

 والسنویة

 المراقبة الداخلیة الفصل الأول

 المراجعة الداخلیة الفصل الثاني

 المتابعة والتقاریر الدوریة والسنویة الفصل الثالث

زانیة العمومیة والحسابات الختامیة والجرد المی الباب السابع

 السنوي

 المیزانیة العمومیة والحسابات الختامیة الفصل الأول

 الجرد السنوي الفصل الثاني

 الصرف والاعتماد الباب الثامن
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 الصرف من أموال الھیئة الفصل الأول

 اعتماد مستندات الصرف الفصل الثاني

 عاقدطرق وإجراءات الت الباب التاسع

 أحكام عامة الفصل الأول

 المناقصة العامة والمناقصة المحدودة الفصل الثاني

 الممارسة الفصل الثالث

 التكلیف المباشر الفصل الرابع

 المخازن والورش الباب العاشر

 أحكام عامة الفصل الأول

 سجلات المخازن الفصل الثاني

 الدفاتر والبطاقات المخزنیة الفصل الثالث

 الفحص والاستلام والصرف من المخازن فصل الرابعال

 جرد المخازن الفصل الخامس

 الأصناف المفقودة والتالفة الفصل السادس

 الورش الفصل السابع

 أحكام عامة وختامیة الباب الحادي عشر
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 التأمین الفصل الأول

 أحكام ختامیة الفصل الثاني
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 اللائحة المالیة للھیئة العامة

 ن المدنيللطیرا 

 الباب الأول

 تعریفات

 

 )1مادة (

  -منھا: في تطبیق أحكام ھذه اللائحة یقصد بالمصطلحات الآتیة المعاني الواردة قرین كل 

 الھیئة: الھیئة العامة للطیران المدني. 

 لجنة الإدارة: لجنة إدارة الھیئة العامة للطیران المدني. 

 مة للطیران المدني.أمین اللجنة: أمین لجنة إدارة الھیئة العا

 

 الباب الثاني

 المیزانیة

 الفصل الأول

 إعداد المیزانیة

 

 )2مادة (
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تكون للھیئة میزانیة مستقلة تعد قبل بدایة السنة المالیة وفي موعد أقصاه الحادي والثلاثون من شھر 

 ھانیبال من كل سنة طبقا للقواعد والنظم المعمول بھا في الھیئات والمؤسسات العامة. 

 تشمل جمیع الموارد المتوقع تحصیلھا والمصروفات الجائز إنفاقھا خلال السنة المالیة. و

 وتبدأ السنة المالیة للھیئة مع بدایة السنة المالیة للدولة وتنتھي بانتھائھا.

 

 )3مادة (

  -من: تتكون الموارد المالیة للھیئة 

 الأموال التي تخصص لھا من المیزانیة العامة للدولة.  - 1

 الإیرادات الناتجة عن الأعمال والخدمات التي تؤدیھا للغیر.  - 2

 أیة موارد أخرى یرخص لھا بھا. - 3

 

 )4مادة (

یصدر أمین اللجنة تعلیماتھ بإعداد المیزانیة التقدیریة وفقا للمنشور السنوي الصادر عن أمین اللجنة 

 الشعبیة العامة للمالیة بتحضیر وإعداد المیزانیة. 

ل فرع وإدارة ومكتب أن یعد تقدیرات مصروفاتھ وإیراداتھ خلال شھر من تاریخ استلامھ تلك وعلى ك

 التعلیمات. 

 

 )5مادة (
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مع مراعاة أحكام المادة السابقة یقوم كل فرع أو إدارة أو مكتب بتجمیع تقدیرات إیرادات ومصروفات ما 

ع أو الإدارة أو المكتب مع بیان الأسس یتبعھ من أقسام ووحدات وعرضھا في شكل تقدیرات إجمالیة للفر

 التي بنیت علیھا تلك التقدیرات.

 

 )6مادة (

تحال التقدیرات المذكورة في المادة السابقة إلى إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب بالھیئة لدراستھا 

انات یتم وضع البی -م ومن ث -ومراجعتھا واضعة في اعتبارھا التوفیق بین الاحتیاجات والموارد المالیة 

والتقدیرات في میزانیة تقدیریة واحدة تحال إلى أمین اللجنة قبل بدایة السنة المالیة لیقوم بعرضھا على 

 لجنة الإدارة لدراستھا ومناقشتھا توطئة لاعتمادھا.

 

 )7مادة (

قام بینة فیھا والأرتوضع المیزانیة التقدیریة في أبواب وبنود یمكن معھا إجراء مقارنة بین الأرقام الم

الفعلیة للمصروفات والإیرادات للسنة المالیة الجاریة وللسنتین السابقتین من واقع دلیل الحسابات المعمول 

 بھ في الھیئة.

 

 )8مادة (

تحال المیزانیة التقدیریة بعد إقرارھا من لجنة الإدارة في موعد أقصاه الحادي والثلاثون من شھر ھانیبال 

 عبیة العامة للمواصلات والنقل للاعتماد. إلى اللجنة الش

 

 الفصل الثاني
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 تنفیذ المیزانیة

 

 )9مادة (

إذا تأخر اعتماد مشروع المیزانیة حتى بدایة السنة المالیة الجدیدة یستمر العمل بنفس معدلات الإنفاق 

 ) من ھذه اللائحة.11المعتمدة للسنة المالیة السابقة ولا یخل ذلك بأحكام المادة (

 

 )10ادة (م

عند اعتماد المیزانیة یحیل أمین اللجنة إلى كل فرع أو إدارة أو مكتب بیانا بالمبالغ المعتمدة لھ في 

 المیزانیة ویرفق بالبیان مجموعة التعلیمات والواجبات المتعلقة بالتنفیذ.

 

 )11مادة (

ئة بالصرف في حدود وتتقید الھی الجاریة،الاعتمادات المدرجة في المیزانیة تخص السنة المالیة 

الاعتمادات المدرجة بكل بند من بنود المیزانیة ومع ذلك یجوز عند الاقتضاء في حدود الباب الواحد أن 

یختص و ذاتھ،یؤذن بالتجاوز في اعتماد أحد البنود مقابل وفر مساو في بند أو أكثر داخل اعتمادات الباب 

 بالإذن بالتجاوز كل من: 

ود خمسین ألف دینار في المرة الواحدة وبما لا یزید عن مئة ألف دینار خلال لجنة الإدارة في حد - 1

 السنة المالیة. 

أمین اللجنة في حدود عشرة آلاف دینار للمرة الواحدة وبما لا یزید عن خمسین ألف دینار خلال  - 2

 السنة المالیة.
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 )12مادة (

ت غیر واردة بالمیزانیة جاز للجنة الإدارة أن إذا طرأت أثناء السنة المالیة ظروف تقتضي إنفاق مصروفا

تطلب من اللجنة الشعبیة العامة للمواصلات والنقل اتخاذ الإجراءات اللازمة بفتح اعتماد إضافي لھا من 

 الجھة المختصة. 

ویجب أن یتضمن الطلب الأسباب المبررة لھ والمورد المالي اللازم لتغطیتھ، ویجوز أن یكون ھذا المورد 

محققا في اعتمادات الھیئة أو وفرا في بعض أبواب المصروفات الأخرى بالمیزانیة أو زیادة في وفرا 

 بعض أبواب الإیرادات بھا. 

 

 )13مادة (

 وذلك بالنسبة للأعمال والمشروعات التي مقبلة،للھیئة أن ترتبط بالتزامات مالیة على میزانیات سنوات 

ط ألا تزید قیمة الالتزامات أو العقود المرتبط بھا عن جملة یمتد تنفیذھا إلى أكثر من سنة مالیة بشر

 التكالیف المقررة لھا في البرنامج الذي أقرتھ اللجنة الشعبیة العامة للمواصلات والنقل. 

 

 )14مادة (

تصدر لجنة الإدارة عند الاقتضاء تفویضات متضمنة كل أو بعض الاعتمادات التي تخصص للفروع 

 من المیزانیة. والإدارات والمكاتب 

ویجوز للجنة الإدارة نقل بعض الاعتمادات الخاصة بفرع أو إدارة أو مكتب إلى فرع أو إدارة أو مكتب 

ویتعین إبلاغ  والتدریب،وذلك بناء على اقتراح من إدارة الشئون الإداریة والمالیة  الحاجة،آخر حسب 

 الفروع والإدارات والمكاتب المعنیة بھذا النقل.
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 )51مادة (

على الفروع والإدارات والمكاتب أن تقدم كل ثلاثة أشھر إلى أمین اللجنة تقاریر متابعة تفصیلیة مبینا بھا 

مدى تنفیذ المیزانیة في ضوء المستھدف والمنصرف والمتبقي منھا مع بیان أسباب التغیرات بین ما تحقق 

 فعلا وبین المعتمد في المیزانیة لیتولى عرضھا على اللجنة.

 

 )16دة (ما

لا یجوز إبرام عقد أو اتخاذ إجراء یترتب علیھ ارتباط مالي إلا بعد الحصول على إقرار كتابي من إدارة 

الشئون الإداریة والمالیة والتدریب واعتماد المراقب المالي لبیان الاعتماد الجائز الخصم منھ وأن 

 الاعتماد یكفي لمواجھة الالتزام. 

 قرار إذا كان الارتباط من شأنھ الإخلال بمیزانیة الھیئة على أي وجھ كان.ویجب الامتناع عن تقدیم الإ

 

 الباب الثالث

 إجراءات الصرف

 الفصل الأول

 أحكام عامة

 

 )17مادة (

 تقوم الھیئة بالصرف على نشاطھا في حدود المبالغ المقررة للإنفاق كما ھو وارد بالمیزانیة المعتمدة.
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 )18مادة (

أسماء ووظائف المخولین بحق الصرف وحق توقیع أذون الصرف والصكوك وإلغائھا تحدد لجنة الإدارة 

 وإیقافھا وذلك في الحدود المالیة التي تقررھا.

 

 )19مادة (

یكون توقیع الصكوك من موظفین اثنین على الأقل على أن تبلغ المصارف المودع بھا حسابات الھیئة 

 بأسماء ووظائف ونماذج توقیعات المخولین.

 

 )20ادة (م

تخضع المستندات قبل صرفھا لمراجعة إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب وتحدد قیمة المدفوعات 

 التي یتعین مراجعتھا قبل الصرف من المختص بالمراجعة والمراقبة الداخلیة.

 

 )21مادة (

یة ربیة اللیبیة الشعبتحتفظ الھیئة بأموالھا في مصرف أو أكثر من المصارف العاملة بالجماھیریة الع

 وتحدد لجنة الإدارة ھذه المصارف وفروعھا. العظمى،الاشتراكیة 

 

 )22مادة (

 یجب الصرف من واقع المستندات الأصلیة بعد استیفائھا والتأكد من صحتھا ومن عدم سابقة الصرف. 
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 ستنداتویجوز الصرف بموجب صور المستندات الأصلیة أو بدل فاقدھا بشرط التحقق من فقد الم

الأصلیة والتحقیق في أسباب الفقد وترفق نتیجة التحقیق أو البحث مع مستندات الصرف ویكون الصرف 

 في ھذه الحالة باعتماد من مدیر الشئون الإداریة والمالیة والتدریب أو من جھة أعلى بالھیئة.

 

 )23مادة (

دا في الحدود والأحوال التي الأصل في الصرف أن یكون بصكوك ویجوز تبعا لظروف العمل الصرف نق

 یصدر بھا قرار من لجنة الإدارة.

 

 )24مادة (

یبلغ مدیر الشئون الإداریة والمالیة والتدریب الفروع والإدارات والمكاتب بالتفویضات المالیة التي 

 تخصص لھا لتتولى كل منھا التنفیذ واتخاذ الإجراءات اللازمة وفقا للصلاحیات المالیة المقررة.

 

 )25ة (ماد

یجوز صرف عھد نقدیة مؤقتة لبعض الموظفین للأغراض العاجلة المتعلقة بمصلحة العمل وذلك بقرار 

من أمین اللجنة على أن تسوى ھذه العھد بمجرد انتھاء الغرض الذي صرفت من أجلھ وفي فترة لا 

 تتجاوز ثلاثة أشھر.

 

 )26مادة (

ارة على أن یتضمن القرار تحدید قیمة العھدة وأوجھ یجوز صرف عھد نقدیة مستدیمة بقرار من لجنة الإد

 استعمالھا وحدود وسلطات الصرف منھا. 
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ویستعاض ما یصرف من ھذه العھد كلما قاربت على النفاذ بموجب صكوك على أن یتم تسویة المنصرف 

 منھا في نھایة كل سنة مالیة. 

 ار،دینیمتھا في المرة الواحدة على مائتي ولا یجوز إجراء مدفوعات من العھد النقدیة المستدیمة تزید ق

ویحظر تجزئة العملیات بقصد إجازة صرف یجاوز الحد المذكور كما لا یجوز استخدام المبلغ في غیر 

 الأغراض المخصصة لھ.

 

 )27مادة (

یجب جرد جمیع العھد والسلف الممنوحة عند نھایة كل سنة مالیة من قبل لجان الجرد المشكلة وذلك 

 إعداد المیزانیة والحسابات الختامیة. لأغراض 

 كما یجوز لأمین اللجنة أو من یفوضھ أن یأمر بإجراء الجرد الدوري أو المفاجئ خلال السنة المالیة.

 

 )28مادة (

على موظف الخزینة المختص أن یسلم الصكوك المسحوبة والمبالغ النقدیة إلى المستفید شخصیا المدرج 

قق من شخصیتھ ویتم التحقق من ذلك بأیة أداة قانونیة للتعریف أو بتعرف اسمھ بإذن الصرف بعد التح

 الصراف على المستفید شخصیا وتسجل بیانات شخصیة المتقدم للصرف على الإذن ذاتھ. 

 وإذا كان المستفید شخصا اعتباریا وجب تحدید مندوب عنھ لاستلام المستحقات بموجب توكیل رسمي. 

ي یتم فیھا الصرف بموجب توكیل أن ترفق صورة من التوكیل الرسمي بإذن ویجب في جمیع الحالات الت

 الصرف بعد استیفاء ضریبة الدمغة.

 

 )29مادة (
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یجوز أن یرسل الصك إلى المستفید بطریق البرید كما یجوز تحویلھ لحسابھ في المصرف وذلك بناء على 

 طلبھ. 

فق حافظة تحرر من نسختین على النموذج المعد ویرسل بعد إصداره طبقا للإجراءات المعتادة بالبرید ر

لھذا الغرض ویطلب من المستفید إعادة إحداھما بعد توقیعھا منھ بما یفید استلامھ الصك وفي حالة تحویل 

 الصك لحساب المستفید في مصرف یطلب من المصرف الإشعار باستلام الصك وقیده لحساب المستفید. 

لمستفید أو إشعار المصرف باستلام الصك بمستندات المصرف إثباتا وترفق نسخة الحافظة الموقعة من ا

 لإتمامھ.

 

 )30مادة (

على مدیر الشئون الإداریة والمالیة والتدریب إخطار المستفیدین الذین لم یتقدموا للھیئة لاستلام الصكوك 

 الخاصة بھم وذلك خلال شھرین من تاریخ إصدار ھذه الصكوك. 

 ل ثلاثة أشھر من تاریخ الإصدار یتم إلغاؤه وتعلیق قیمتھ في حساب الأمانات.وإذا لم یستلم الصك خلا

 

 )31مادة (

لا یجوز صرف ما رجع من مبالغ سبق الإذن بصرفھا ولم یستلمھا مستحقوھا في الموعد المحدد بھذه 

ب االلائحة إلا بناء على طلب من صاحب الشأن على أن یوضح بإذن الصرف بأن المبالغ مقیدة بالحس

 الدائن مع ذكر رقم وتاریخ مستند قید وضعھا في الحساب الدائن وتوقیع المختص بذلك.

 

 )32مادة (
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یجب تقدیم الصكوك إلى المصرف لصرفھا خلال ثلاثة أشھر من تاریخ إصدارھا وعلى المستفید أن یعید 

ریة والمالیة والتدریب الصك بعد فوات ھذه المدة للھیئة لتجدیده لمدة شھر آخر وعلى مدیر الشئون الإدا

التحقق قبل تجدید الصك من أنھ لیس ھناك ما یحول دون صرفھ وأنھ لم یسبق إلغاؤه لأي سبب من 

 الأسباب ویجب أن یرفق الصك المراد تجدیده ضمن مستندات إصدار الصك الجدید.

 

 )33مادة (

لتدریب نظاما یكفل وفاء الھیئة تضع لجنة الإدارة بناء على اقتراح إدارة الشئون الإداریة والمالیة وا

 بالتزاماتھا في المواعید المحددة.

 

 الفصل الثاني

 أذونات الصرف

 

 )34مادة (

یحتفظ مدیر الشئون الإداریة والمالیة والتدریب والصرافون بنماذج توقیع الموظفین المخولین بالتوقیع 

 لأذونات.على أذونات الصرف وذلك لمضاھاتھا بالتوقیعات التي تحملھا ھذه ا

 

 )35مادة (

یجب ألا یسند إلى الموظف المختص بإعداد أذونات الصرف أمر مراجعتھا أو قیدھا بدفتر الاعتمادات أو 

 ولا یجوز أن یختص موظف واحد بأكثر من عمل من ھذه الأعمال.  صرفھا،إجازة 
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إذا لم یكن ھناك عدد كاف  واستثناء من أحكام الفقرة السابقة یجوز الجمع بین ھذه الأعمال كلھا أو بعضھا

 من الموظفین.

 

 )36مادة (

یصدر الإذن بالصرف باتا غیر معلق على شرط على أن تستوفى مقدما الشروط اللازم توافرھا لإمكان 

 الصرف قبل إحالة الإذن للخزینة.

 

 )37مادة (

  -التالیة: یجب قبل إحالة إذن الصرف للدفع من الخزینة اتخاذ الإجراءات 

رر الإذن من أربع نسخ على الأقل على النموذج المعد لذلك على أن ترفق بھ أصول المستندات أ) أن یح

المثبتة للمبلغ مرقمة بأرقام مسلسلة فإن كان بینھا إیصالات فیجب أن یكون قد ثبت صحتھا ومطابقتھا 

 للقانون بعد مراجعتھا والتوقیع علیھا بما یفید ذلك من المختص بالمراجعة. 

الإذن جمیع البیانات اللازمة لإتمام الصرف وأن یحمل توقیعات الموظفین المختصین بما  ب) یتضمن

یفید أن المبلغ المطلوب صرفھ في حدود الاعتمادات الصادر بھا التفویض المالي مع بیان رقم وتاریخ 

 صحیحا،التفویض وأن ما اقتطع من المبلغ وفاء لضریبة الدمغة وأیة اقتطاعات أخرى مقررة قد تم 

 ویجب أن یكون المبلغ المدرج بالإذن مطابقا لما ورد بالمستندات وأن یكتب بالأرقام والحروف. 

ج) أن یذكر رقم باب وبند المصروفات بوضوح وأن یحمل الإذن ما یفید صحة الخصم على الباب والبند 

 المشار إلیھما فضلا عن وجود الاعتماد اللازم. 

المختص بذلك على أن یجرى التحقق من مطابقة التوقیع مع نموذجھ د) أن یوقع إذن الصرف الموظف 

 المحفوظ لدى إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب وإثبات ذلك على الإذن. 
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ھـ) أن ترفق بالإذن شھادة في أحوال عقود التورید والأشغال تفید أن المواد والمھمات قد سلمت ووردت 

 تعلیمات أو أن العمل قد أنجز طبق المواصفات المقررة. وسجلت بالمخازن حسبما تقضي ال

و) إذا كان الصرف یمثل دفعة على حساب أحد العقود ترفق شھادة تبین بوضوح القیمة الكلیة للعقد 

والدفعات السابقة وتواریخھا وأن الدفعة المطلوب صرفھا في حدود قیمة العقد, فإن كانت تزید علیھا 

ع توضیح أنھا في الحدود المسموح بھا وطبقا للقانون, وفي الأحوال التي یجرى فیجب بیان تلك الزیادة م

) (خمسمائة ألف دینار لیبي), یجب إحالة الإذن إلى 500.000فیھا الدفع من أي عقد تزید قیمتھ على (

بإنشاء میلادیة  1425) لسنة 11اللجنة الشعبیة العامة لجھاز الرقابة الشعبیة* وفقا لأحكام القانون رقم (

 جھاز الرقابة الشعبیة المشار إلیھ. 

ز) یراعى في جمیع الأحوال أن تخصم من الدفعات المصروفة كل ما یستحق على المقاول أو المتعھد من 

غرامات أو مبالغ منصوص على احتجازھا بصفة تأمین أو ضمان وفي ھذه الحالة یستخرج إذن صرف 

لى بند المصروفات المتعلق بھا دون استنزال الاقتطاعات التي بقیمة المستحق كاملا وتقید القیمة خصما ع

تقید في حسابات التسویة ویصرف للمتعھد أو المقاول حسب الأحوال صافي المبلغ بعد خصم 

 الاقتطاعات. 

 

 )38مادة (

 ترقم أذونات الصرف لدى الھیئة ترقیما شھریا مسلسلا قبل إرسالھا للصرف.

 

 )39مادة (

وعلى كل صراف أن یتحقق قبل الصرف من  علیھا،ذن إلا من الخزینة المسحوب لا یجوز صرف أي إ

 أن الإذن مسحوب على خزانتھ.
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 )40مادة (

یتولى الصراف دفع قیمة إذن الصرف بعد التحقق من صحتھ ومن أنھ لیس فیھ أي تصحیح أو تغییر أو 

ف حالة اشتباھھ في أي إذن صر وعلیھ في ائھا،بإجرإضافة في بیانات بغیر توقیع من الموظف المختص 

أن یعیده إلى الجھة التي أصدرتھ مشفوعا بملاحظاتھ أو یحیلھ إلى مدیر الشئون الإداریة والمالیة 

 والتدریب لاتخاذ ما یراه مناسبا في شأنھ.

 

 )41مادة (

ریخھ ابعد دفع القیمة تختم أذونات الصرف وجمیع المستندات المرفقة بھا بختم یفید الصرف مع بیان ت

 وعلى الصراف أن یوقع بجانب الختم.

 

 )42مادة (

ترقم أذونات الصرف بعد دفع قیمتھا بأرقام مسلسلة كل شھر وتسجل في دفتر یومیة الصندوق بحسب 

بینما تسجل الاقتطاعات منھا  بالمدفوعات،ترتیب صرفھا بقیمتھا الإجمالیة في الجانب الخاص 

 لخاص بالمقبوضات.كالضرائب ورسوم التسجیل في الجانب ا

 

 )43مادة (

ھة تخطر الج الخزینة،أذونات الصرف التي لا یتقدم أصحابھا لصرفھا خلال شھر من تاریخ إحالتھا إلى 

التي أصدرتھا لاستعجال أصحابھا فإذا لم یتقدم أي منھم خلال شھرین من تاریخ الإخطار أعیدت 

 الأذونات إلى الجھة التي أصدرتھا.
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 الفصل الثالث

 یا ومرتبات العاملین بالھیئةمھا

 

 )44مادة (

تصرف المھایا والمرتبات وما في حكمھا للموظفین مرة واحدة في نھایة كل شھر ویتم إعدادھا من واقع 

 بطاقات العمل أو كشوف الحضور والانصراف. 

التي  تولا یجوز أن تصرف قبل الیوم الخامس والعشرین من الشھر إلا في بعض الأحوال ووفقا للتعلیما

 تقررھا لجنة الإدارة.

 

 )45مادة (

یجوز صرف المھایا والمرتبات مقدما إذا حل میعاد استحقاقھا أثناء إجازة مرخص بھا للموظف أو أثناء 

 قیامھ بمھمة یستحق عنھا بدل سفر أو مبیت. 

 لكما یجوز صرف دفعات مقدمة تحت حساب المرتب إلى الموظفین المعینین لأول مرة لحین استكما

 مسوغات تعیینھم.

 

 )46مادة (

یجوز صرف سلف مؤقتھ للموظفین وذلك في الحدود والأغراض والقواعد التي تقررھا لجنة الإدارة وبما 

لا یجاوز مرتب ثلاثة أشھر على أن ینص في قرار منحھا على كیفیة استرداد قیمتھا من مستحقات 

 الموظف.
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 )47مادة (

ظفین بصفة جماعیة یسلم الصك الصافي القیمة إلى الصراف أو في حالة صرف سلف أو مستحقات للمو

من ینتدب للصرف من الموظفین ویشترط في ھؤلاء أن یكونوا من المشھود لھم بالأمانة وممن تتوافر 

فیھم شروط الضمان المقررة في ھذا الشأن ولا یجوز لأحدھم توكیل غیره في الصرف إلا بموافقة مدیر 

والمالیة والتدریب, ویجب تورید ما لم یتم صرفھ في مدة أقصاھا عشرة أیام من  إدارة الشئون الإداریة

تاریخ صرف الصك وعلى المختص إرفاق إیصال التورید بالكشوف أو الاستمارات التي تحال إلى 

المختص بالمراجعة الداخلیة في موعد أقصاه خمسة عشر یوما من تاریخ الصرف بعد الإقرار علیھا بما 

م كل موظف حقھ وبأن التوقیعات صحیحة وتمت أمام مندوب الصرف وعلى المختص یفید استلا

 بالمراجعة التحقق من صحة كافة الإجراءات.

 

 )48مادة (

یجوز صرف سلفة على حساب علاوة الإیفاد والمبیت لا تتجاوز قیمة العلاوة التي تستحق على مدة 

رة لا تتجاوز شھرا من تاریخ عودة الموظف وفقا المھمة المصرح بھا على أن تسوى ھذه السلفة خلال فت

 للقواعد التي یصدر بھا قرار من لجنة الإدارة.

 

 الباب الرابع

 الإیرادات

 الفصل الأول

 أحكام عامة للإیرادات ومستندات التحصیل
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 )49مادة (

در یة مصایقصد بالإیرادات جمیع الإیرادات الناتجة عن مزاولة الھیئة لنشاطھا وتلك التي تنتج عن أ

 إیرادیة أخرى لھا.

 

 )50مادة (

تعتمد لجنة الإدارة الدورة المستندیة الخاصة بكافة المتحصلات النقدیة بناء على اقتراح إدارة الشئون 

  -یلي: الإداریة والمالیة والتدریب وذلك مع مراعاة ما 

ین الھیئة وكذلك تداولھا بوجوب استعمال إیصالات رسمیة لإثبات استلام النقود أو الصكوك بخزائن  - 1

 خزائن الھیئة والصرافین. 

تورید كافة المتحصلات النقدیة إلى خزائن الھیئة والمصارف التي تحددھا ولا یجوز الاحتفاظ بتلك  - 2

 المتحصلات في خزائن الھیئة إلا في الحدود المصرح بھا من قبل لجنة الإدارة.

 

 )51مادة (

 لنافذة،اخزائن الھیئة الایصالات المنصوص علیھا في التشریعات المالیة تستعمل لإثبات استلام النقود ب

 ولا یجوز إصدار إیصالات أخرى دون الحصول على موافقة اللجنة الشعبیة العامة للمالیة. 

 

 )52مادة (
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الیة متشكل بقرار من لجنة الإدارة لجنة تتولى استلام دفاتر الإیصالات المالیة من اللجنة الشعبیة العامة لل

 والتحقق من صحة تسلسلھا وتواجد كافة النسخ بھا وتسلیمھا إلى إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب. 

ستلام ولا یتم ا الداخلیة،وترسل اللجنة صورة من محضر استلام تلك الإیصالات إلى المختص بالمراجعة 

منقوصة وأن تسلسل أرقام الإیصالات بھا  دفاتر الإیصالات إلا بعد مراجعتھا للتحقق من أنھا كاملة غیر

فإذا اتضح وجود نقص بھا حرر محضر بذلك تمھیدا لإجراء تحقیق فیھ بواسطة اللجنة الشعبیة  ح،صحی

 العامة لجھاز الرقابة الشعبیة.

 

 )53مادة (

و وارد ھ تمسك إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب سجلا لدفاتر إیصالات النقود بعد مطابقتھا بما

 بشھادة الطبع وتحفظ ھذه الدفاتر في خزینة خاصة تحت إشراف ھذه الإدارة. 

ویتم توزیع دفاتر الإیصالات على الفروع والإدارات والمكاتب بناء على طلب منھا وتدون بالسجل 

لمت لھ سالمشار إلیھ في الفقرة السابقة كل كمیة توزع وأرقامھا المسلسلة والفرع والإدارة والمكتب الذي 

 وتاریخ التسلیم وتظل دفاتر الإیصالات المسلمة عھدة لدى الجھة التي استلمتھا.

 

 )54مادة (

یمسك كل فرع وإدارة ومكتب سجلا بجمیع دفاتر الإیصالات المسلمة إلیھ من إدارة الشئون الإداریة 

المقررة  ذكور الإجراءاتوالمالیة والتدریب وتتبع في شأن توزیع ھذه الدفاتر وتسجیل حركتھا بالسجل الم

 في المادتین السابقتین. 

وعلى المختصین بالفروع والإدارات والمكاتب التحقق دائما من المحافظة على دفاتر الإیصالات 

 الموجودة في عھدة الصرافین وأنھا قد استعملت على وجھ صحیح.
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 )55مادة (

ركة العمل كما یجب أن یكون دائما لدى یجب أن یراعى عدم طلب دفاتر إیصالات تزید على ما تتطلبھ ح

 كل صراف العدد الكافي. من الدفاتر اللازمة لمواجھة طلبات تورید الأموال إلى الخزینة. 

ولا یجوز أن تزید مدة استعمال دفتر الإیصالات الواحد المصروف عن شھرین فإذا انقضت ھذه المدة ولم 

مدة استعمالھ بالتأشیر علیھ من إدارة الشئون الإداریة  یستنفد الدفتر المصروف جاز بعد المراجعة تمدید

 والمالیة والتدریب.

 

 )56مادة (

یصدر المحصل إیصالا بكل مبلغ یدفع إلیھ ویكون الإیصال من ثلاث نسخ تسلم النسخة الأولى إلى دافع 

 صالات. یوترفق النسخة الثانیة بدفتر الیومیة الخاص بھ وتبقى النسخة الثالثة بدفتر الإ المبلغ،

ویجب أن یتضمن الإیصال الصادر اسم الدافع وبیان المبلغ المدفوع وباب وبند إیرادات اللذین یدرج 

 تحتھما المبلغ.

 

 )57مادة (

على كل محصل أن یدون في سجل خاص بھ ما یستلمھ من دفاتر إیصالات استلام النقود على أن یكون 

دارة أو المكتب التابع لھ وإدارة الشئون الإداریة والمالیة ھذا الدفتر خاضعا لمراجعة كل من الفرع أو الإ

 والتدریب والمختص بالمراجعة الداخلیة.

 

 )58مادة (
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إذا اقتضى الأمر إلغاء أحد الإیصالات لأي سبب من الأسباب وجب تسطیر نسخھ الثلاث وكتابة سبب 

 بالتوقیع علیھ من المحصل ورئیسھ الإلغاء علیھا وختمھا بخاتم الإلغاء وألا یعتمد إلغاء الإیصال إلا

 المباشر بعد التحقق من سبب الإلغاء. 

وترفق النسختان الأولى والثانیة من الإیصال الملغى بدفتر الیومیة الخاص بالعمل ولا یجوز إلغاء أي 

 إیصال سبق تورید قیمتھ للخزینة. 

 إلغاء یجریھ بدون مبرر جدي.ویجب أن یكون إلغاء الإیصالات في أضیق نطاق ویسأل المحصل عن كل 

 

 )59مادة (

یكون المحصل الذي یستلم دفاتر إیصالات استلام النقود مسئولا عن استلامھا كاملة التسلسل والنسخ 

وعلیھ المحافظة علیھا وإبلاغ مدیر الشئون الإداریة والمالیة والتدریب بأي فقد أو تلف فیھا سواء 

 استخدمت ھذه الدفاتر أو لم تستخدم.

 

 الفصل الثاني

 التصرف في الأموال الثابتة والأصناف الراكدة والخردة

 

 )60مادة (

بیع الأصناف غیر الصالحة للاستعمال وكذلك الأصناف  -طبقا للقانون  -یجوز بقرار من لجنة الإدارة 

لى أن یعتمد ا عالتالفة والمعیبة أو الزائدة أو الراكدة وكذلك التي یبطل استعمالھا في الأماكن التي توجد فیھ

 قرار البیع من اللجنة الشعبیة العامة للمواصلات والنقل. 
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 )61مادة (

تشكل لجنة الإدارة لجنة فنیة تتولى فحص ومعاینة الأصناف غیر الصالحة للاستعمال والأشیاء الأخرى 

تقدم ھا والخردة للتأكد من عدم صلاحیتھا من الناحیة الفنیة والاقتصادیة واقتراح طریقة التصرف فی

اللجنة تقریرھا إلى لجنة الإدارة لتقریر ما تراه مناسبا مع إبلاغ اللجنة الشعبیة العامة لجھاز الرقابة 

 الشعبیة* واللجنة الشعبیة العامة للمالیة بما تقرره في ھذا الشأن. 

 

 )62مادة (

امة بیعھا بالمزایدة الع یكون التصرف في الأصناف غیر الصالحة للاستعمال والأشیاء الخردة بإعدامھا أو

وتستنزل الأصناف المذكورة  التجزئة،) عشرة آلاف دینار ویشترط عدم 10.000فیما تزید قیمتھ عن (

 بعد التصرف فیھا من عھدة المخزن. 

ویحرر محضر بالإجراءات التي یتقرر اتخاذھا وتحال نسخ منھ إلى اللجنة الشعبیة العامة للمالیة واللجنة 

 ة لجھاز الرقابة الشعبیة.الشعبیة العام

 

 )63مادة (

فإذا لم تكن قد دخلت المخازن بطریق  شرائھا،یكون ثمن البیع الأساسي للأصناف الجدیدة ھو سعر 

 الشراء فیكون ثمنھا الأساسي ھو قیمتھا المقدرة بالسجلات. 

لسجلات حسب أما الأصناف المستعملة فیحدد ثمن بیعھا الأساسي بسعر الشراء أو الثمن المقدر با

 الأحوال بعد استنزال نسبة معینة تعتمدھا لجنة الإدارة مقابل الاستھلاك. 

ویكون الثمن الأساسي لبیع الأصناف الخردة ھو القیمة التي تحددھا لجنة الفحص بعد اعتمادھا من لجنة 

 الإدارة. 
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) من قیمة %10ئة (ویراعى في جمیع الأحوال إضافة المصروفات الإداریة بما لا یجاوز عشرة بالما

 الأصناف المراد بیعھا. 

 وفي جمیع الأحوال یضاف ثمن البیع إلى الإیرادات.

 

 الفصل الثالث

 دیون الھیئة لدى الغیر وإجراءات تحصیلھا

 

 )64مادة (

یجوز للھیئة أن تقدم خدماتھا للغیر بمقابل وتضع لجنة الإدارة قواعد أداء خدماتھا ومدد وحدود الائتمان 

لى أن ع المقابل،بھ وكذلك تحدید الجھة المسئولة عن تنفیذ تلك القواعد بما یكفل تحصیل ھذا  المسموح

 تعتمد ھذه القواعد بقرار من اللجنة الشعبیة العامة للمواصلات والنقل. 

 

 )65مادة (

إلى  )على إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب إرسال قائمة الحساب (الإیصالات والمطالبة بالدفع

 الجھات المعنیة فور حلول میعاد استحقاقھا.

 

 )66مادة (

ویحدد  الغیر،تكون إدارة الشئون الإداریة المالیة والتدریب مسئولة عن متابعة تحصیل دیون الھیئة لدى 

 أمین اللجنة الأشخاص المخولین بالاستلام وتحصیل مستحقات الھیئة لدى الغیر.
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 الفصل الرابع

 لآلات والمعدات وأداء الخدمات للغیرتأجیر الأماكن وا

 

 )67مادة (

تصدر لجنة الإدارة القرارات المتعلقة بتأجیر الأماكن والآلات والمعدات وتقدیم خدمات الھیئة للغیر على 

أن تشمل ھذه القرارات أسس وقواعد تحدید الأسعار والدورة المستندیة الخاصة بإعداد المطالبات وكیفیة 

 ) من ھذه اللائحة.65مع مراعاة أحكام المادة ( وذلك كلھ التحصیل،

 

 )68مادة (

یجب على إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب أن تحتفظ بصورة من العقود المبرمة مع الشركات 

 الأجنبیة كما یجب علیھا محاسبتھا وفقا للقواعد الخاصة بإجراء المحاسبة مع الشركات الأجنبیة.

 

 )69مادة (

إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب إرسال وتلقي المطالبات الخاصة بإجراءات المحاسبة یجب على 

 مع الشركات الأجنبیة في المواعید وعلى النماذج المعتمدة ووفق الترتیبات المتفق علیھا.

 

 الباب الخامس

 النظام المحاسبي
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 الفصل الأول

 أحكام عامة

 

 )70مادة (

اریة والمالیة والتدریب باقتراح وضع أو تعدیل الدورات المستندیة والإجراءات تقوم إدارة الشئون الإد

اللازمة لتطبیق النظام المحاسبي بما یكفل إحكام الرقابة الداخلیة وخلق الترابط بین الإدارات والمكاتب 

 المختلفة.

 

 )71مادة (

 وقیدھا بالدفاتر كما تعتمد نظام حفظتعتمد لجنة الإدارة نظام الدورة المستندیة وطریقة تداول مستنداتھا 

 الوثائق والعقود ذات الأھمیة بما یكفل حفظھا وسریتھا. 

 ویصدر مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب القرارات التنفیذیة الخاصة بذلك.

 

 )72مادة (

زمة للمحافظة على یھدف النظام المحاسبي للھیئة إلى تنظیم المعاملات المالیة ووضع الإجراءات اللا

  -الآتیة: ویقوم على الأسس  لھا،أموال الھیئة وإظھار ناتج الأعمال والمركز المالي الحقیقي 

 تنظیم قواعد الصرف والتحصیل وتحدید جھات الاعتماد.  -1

تحدید الدورة المستندیة التي یمكن بھا مراقبة النشاط في كل الإدارات والمكاتب التي یتكون منھا  -2

 كل التنظیمي للھیئة. الھی
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 وضع دلیل الحسابات.  -3

وجود المجموعة الكافیة للدفاتر والسجلات لإثبات المعاملات المالیة بمراعاة الأسس المحاسبیة  -4

 المتعارف علیھا. 

 وجود نظام المتابعة الدوریة بما یسمح بالرؤیة الشاملة لمسیرة الھیئة نحو تحقیق الأھداف المقررة. -5

 

 )73مادة (

 یجب أن یتضمن النظام المحاسبي كل ما یقضي بھ قرار إنشاء الھیئة والتشریعات ذات العلاقة بنشاطھا. 

 ویجب أن یراعى في التسجیل المحاسبي بالدفاتر الأسس المحاسبیة المتعارف علیھا. 

مراقبة ة لكما یجب أن یتوفر بالنظام المحاسبي البساطة والوضوح والقدرة على توفیر البیانات اللازم

 أموال الھیئة.

 

 )74مادة (

 تعتمد لجنة الإدارة الدورة المستندیة للإیرادات والمصروفات الخاصة بالھیئة.

 

 الفصل الثاني

 المجموعة الدفتریة

 

 )75مادة (
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تقوم إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب باقتراح المجموعة الدفتریة المحاسبیة لتسجیل جمیع 

مالیة المتعلقة بنشاط الھیئة بما یسمح بإظھار المركز المالي لھا وذلك دون الإخلال بمسك المعاملات ال

الدفاتر الملزمة قانونا بإمساكھا على أن یعرض النظام المقترح لھذه المجموعة على لجنة الإدارة 

 للاعتماد.

 

 )76مادة (

ة القانونیة ومعتمدا من الجھات یجب أن یكون كل قید مسجل مؤیدا بالمستندات المستوفاة لشروط الصح

كما لا یجوز الحشر بین السطور أو الكتابة على  بالدفاتر،المختصة ولا یجوز المحو أو الكشط فیما یدون 

 الھوامش ویراعى في التصحیحات التي تجرى في الدفاتر أن تكون بقیود عكسیة.

 

 )77مادة (

بل جمیع صفحات الدفاتر والسجلات بختم الھیئة ق یجب ترقیم الدفاتر والسجلات ترقیما مسلسلا كما تختم

استعمالھا وعلى إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب اتخاذ الإجراءات اللازمة لحفظ تلك الدفاتر في 

 مكان أمین وتكون في عھدة موظفین مسئولین عنھا.

 

 الفصل الثالث

 حسابات الدعم

 

 )78مادة (
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مالیة والتدریب أن تمسك الحسابات والدفاتر التي تمكنھا من متابعة تحصیل على إدارة الشئون الإداریة وال

 ما یخصص لھا من المیزانیة العامة للدولة ومتابعة الصرف في الأوجھ المقررة قانونا.

 

 )79مادة (

على الفروع والإدارات والمكاتب كل في نطاق اختصاصھ الاحتفاظ بالدفاتر الخاصة بخطة تنفیذ 

 ئة والبرامج الزمنیة المحددة لتنفیذھا. مشروعات الھی

كما یجب علیھا بحسب الأحوال أن تقدم تقاریر دوریة كل ثلاثة أشھر إلى إدارة المشروعات بالھیئة التي 

 علیھا أن تحیلھا مشفوعة برأیھا إلى لجنة الإدارة.

 

 الفصل الرابع 

 حسابات التكالیف

 

 )80مادة (

المقدمة لھا والتي یستوجب ردھا سواء كانت عینیة أو نقدیة وفي  تدرج ضمن التزامات الھیئة الأموال

 حالة عدم اشتراط ردھا تدرج ضمن إیرادات الھیئة.

 

 )81مادة (

تقوم إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب باقتراح نظام التكالیف بما یحقق الرقابة على عناصر 

 تي تساعد في تحقیق أھداف الھیئة. التكالیف المختلفة ویوفر البیانات التحلیلیة ال
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 ویصدر بنظام التكالیف قرار من لجنة الإدارة یبین مكوناتھ وكافة الجوانب الأخرى ذات العلاقة.

 

 )82مادة (

تختص إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب بإجراء الدراسات عن تكلفة أي نشاط تقوم بھ الھیئة في 

 لال المدة المحددة لھا في قرار لجنة الإدارة.الحال أو في المستقبل وذلك خ

 

 )83مادة (

تشكل بقرار من لجنة الإدارة لجان فنیة تتولى وضع معاییر لعناصر التكالیف اللازمة للنشاط الذي یمكن 

الأخذ بھ عند إعداد الموازنة التقدیریة لتقییم النشاطات المختلفة على أن تقدم تلك اللجان تقاریرھا خلال 

 المحددة في قرار تشكیلھا إلى أمین اللجنة. المدة 

 ولا تطبق المعاییر المشار إلیھا إلا بعد اعتمادھا من لجنة الإدارة.

 

 الباب السادس 

 المراقبة والمراجعة الداخلیة والتقاریر الدوریة والسنویة

 الفصل الأول

 المراقبة الداخلیة

 

 )84مادة (



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	35	of	92	

	

الي للدولة یتم توزیع العمل بین الموظفین في إدارة الشئون مع عدم الإخلال بأحكام قانون النظام الم

الإداریة والمالیة والتدریب بطریقة تكفل تحقیق الرقابة المالیة وفقاً للأصول المتعارف علیھا بمراعاة 

ضرورة الفصل بین الاختصاصات وتوزیع العمل بین الموظفین بحیث لا یستقل أي منھم بأكثر من عمل 

 كل منھم محل مراجعة ومراقبة من موظف آخر.واحد ویكون عمل 

 

 )85مادة (

یتولى مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب حفظ دفاتر الصكوك غیر المستعملة وتسلیمھا إلى 

ویراعى عند تحریرھا أن تكون مسلسلة الأرقام ویتعین إرجاع كعب الدفتر  الصكوك،المختص بتحریر 

 بات لمراجعتھ وحفظھ.المنتھي إلى رئیس الحسا

 

 )86مادة (

في حالة إلغاء أحد الصكوك یجب إعلام مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب لیقوم بشطب 

 الصك وحفظھ مع الكعب الخاص بھ والتأشیر بما یفید الإلغاء على مستند الصرف.

 

 )87مادة (

ین فیھ حركة استلام وصرف وإرجاع دفاتر یمسك مدیر الشئون الإداریة والمالیة والتدریب سجلا یب

ویراجع ھذا السجل دوریا في نھایة السنة المالیة عند إجراء الجرد الشامل لدفاتر الصكوك غیر  الصكوك،

 المستعملة.

 

 )88مادة (
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في حالة فقدان أحد الصكوك یجب إخطار المصرف فورا لإیقاف صرف الصك إذا لم یكن قد صرف بعد 

صك المفقود إلا بموجب طلب یقدم من المستفید وبعد وصول إخطار المصرف بما ویراعى عدم سحب ال

 یفید عدم سابقة الصرف وعدم صرف الصك مستقبلا. 

طلب ك المصرف،ویسري حكم الفقرة السابقة في حالة فقد المستندات التي تستخدم لصرف مبالغ من 

لة إلى الخارج عن طریق الحوالات العملة الأجنبیة أو طلب الصكوك السیاحیة أو طلب تحویل العم

 والصكوك المصرفیة.

 

 )89مادة (

في حالة فقط صك أو دفتر صكوك غیر مستعمل فعلى الموظف المختص بمجرد اكتشاف ذلك أن یخطر 

إلى جانب اتخاذ إجراءات  ملغیاً،مدیر إدارة الشئون المالیة والتدریب ورئیس القسم المالي باعتباره 

 فقد لتحدید المسئولیة.التحقیق في واقعة ال

 

 )90مادة (

على أمناء الخزائن والصرافین والمسئولین عن العھد المستدیمة الاحتفاظ بالنقدیة ودفاتر الصكوك 

وإیصالات استلام النقدیة وخطابات الضمان وغیرھا من الأوراق ذات القیمة في الخزائن الحدیدیة المعدة 

 لھذا الغرض. 

 بین ما لدیھم من مبالغ وما تم صرفھ منھا.كما یجب علیھم مسك سجلات ت

 

 )91مادة (
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لا یجوز أن یحتفظ بداخل خزائن الھیئة ولو بصفة مؤقتة إلا بالنقود والصكوك والطوابع وغیرھا من 

المستندات ذات القیمة التي تكون في عھدة الصراف ولا تقبل في الخزائن أي ممتلكات أو مستندات 

 شخصیة أو غیر متعلقة بالعمل.

 

 )92مادة (

یجب أن تورد جمیع إیرادات الھیئة إلى المصارف یومیا وتحدد لجنة الإدارة الحالات التي یجوز فیھا 

 الاستثناء من قاعدة التورید الیومي كما تحدد الحد الأقصى للنقدیة التي یجوز إبقاؤھا بكل خزینة.

 

 )93مادة (

 افین بالھیئة بما یكفل استمرار العمل والرقابة علىیجب تنظیم الإجازات التي تمنح لأمناء الخزائن والصر

كما یجب ألا یسمح لأحد بالتغیب عن العمل إلا بعد تكلیف من یقوم بعملھ وتسلیم ما بعھدتھ  الخزائن،

بموجب محضر موقع من الصراف أو أمین الخزینة ومن یستلم منھ العمل ومندوب عن القسم المالي الذي 

المفاجئ للصراف أو أمین الخزینة عن العمل أو وفاتھ تفتح الخزینة بمعرفة  وفي حالة الانقطاع ھ،یتبع

لجنة لا تقل عن ثلاثة أشخاص تشكل بقرار من مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب برئاسة أحد 

 موظفي الإدارة.

 

 )94مادة (

ات منتظمة وبصفة مفاجئة یتم جرد محتویات الخزائن من نقود أو صكوك وأوراق ذات قیمة على فتر

بمعرفة المختص بالمراجعة الداخلیة والجھة التابع لھا أمین الخزینة أو صاحب العھدة وتثبت نتیجة الجرد 

 في محضر یوقع علیھ أمین الخزینة أو صاحب العھدة والموظفون القائمون بعملیات الجرد.
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 )95مادة (

دیة وجب تكلیف المسئول عن العجز بتغطیتھ فوراً إذا ظھر عجز في إحدى الخزائن أو في العھدة النق

وإبلاغ مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب وأمین لجنة الإدارة وعلى الأخیر أن یتخذ على وجھ 

 السرعة الإجراءات اللازمة وفقاً للتشریعات النافذة.

 

 )96مادة (

في الواقعة لجنة تشكل بقرار من مدیر إدارة إذا لم یجاوز مبلغ العجز خمسمائة دینار تولت التحقیق 

الشئون الإداریة والمالیة والتدریب تضم موظفین لیس لھم علاقة بمراجعة أعمال الموظف الذي ظھر 

العجز لدیھ وتقدم اللجنة تقریراً بنتیجة عملھا إلى مدیر إدارة الشئون الإداریة المالیة والتدریب الذي یحیلھ 

 لیقوم الأخیر بعرضھ على اللجنة الشعبیة العامة لجھاز الرقابة الشعبیة. بدوره إلى أمین اللجنة 

أما إذا كان مبلغ العجز یزید على خمسمائة دینار فتتولى التحقیق لجنة تشكل بقرار من أمین اللجنة تضم 

 ممثلین عن الھیئة واللجنة الشعبیة العامة للمالیة بالتنسیق بینھما في ھذا الشأن. 

أن تقدم تقریراً بنتیجة عملھا في أقرب وقت ممكن وفي جمیع الأحوال یجب أن یشمل وعلى اللجنة 

  -یلي: التقریر ما 

 أ) أسباب العجز وطریقة وقوعھ. 

 ب) تحدید مبلغ العجز. 

 ج) تحدید المسئول عن العجز مع بیان ما إذا كان وقوعھ نتیجة إھمال أو تقصیر أو عمد. 

ي الأنظمة المتبعة أو تراخ في الرقابة على أعمال الموظف المسئول عن د) بیان ما إذا كان ھناك قصور ف

 العجز. 
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 ھـ) اقتراح الوسائل التي من شأنھا أن تحول دون تكرار حدوث العجز أو تمكن من اكتشافھ فور وقوعھ. 

 

 )97مادة (

ھ بیقید مبلغ العجز سلفة على حساب الموظف المسئول عن فقده ویستوفى بطریق الخصم من مرت

ومستحقاتھ الأخرى في الحدود الجائز الخصم منھا قانوناً ما لم یر الموظف توریدھا دفعة واحدة إلى 

 خزینة الھیئة.

 

 )98مادة (

یجب أن ینقل الموظف المسئول عن العجز من عملھ ولا یجوز أن  المقررة،مع عدم الإخلال بالجزاءات 

 تسند إلیھ أعمال مالیة أخرى في الھیئة.

 

 )99مادة (

على أمین لجنة الإدارة أن یشكل لجنة أو أكثر لفحص أعمال الموظف المسئول عن العجز خلال المدة 

 السابقة على وقوع الحادث لكشف ما قد یكون سبق ارتكابھ من مخالفات أخرى لم تكتشف في حینھا. 

 خاصة بالعجز.ولا یجوز نقل الموظف المسئول عن العجز خارج الھیئة قبل إقفال كافة التحقیقات ال

 

 )100مادة (
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تحال نتیجة التحقیق إلى أمین لجنة الإدارة واللجنة الشعبیة العامة لجھاز الرقابة الشعبیة* مشفوعة برأي 

فإذا كانت النتیجة قد كشفت عن وقوع مخالفة مالیة طبقت  والتدریب،مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة 

 والتشریعات الأخرى ذات العلاقة.  للدولة،ون النظام المالي في شأنھا أحكام الباب السابع من قان

 

 )101مادة (

یقدم أمین اللجنة عقب التصرف نھائیا في واقعة العجز تقریراً إلى كل من لجنة الإدارة واللجنة الشعبیة 

  -یلي: العامة لجھاز الرقابة الشعبیة* متضمنا ما 

 نتھت إلیھ محاكمة المسئول عن العجز تأدیبیا وجنائیا. أ) نتائج التحقیقات الإداریة والجنائیة وما ا

 ب) قیمة المبالغ التي ثبت فقدھا نھائیا ومقدار ما استرد منھا والإجراءات التي اتخذت لتحصیل الباقي. 

 ج) ما یقترح من تعدیل لمواجھة قصور الأنظمة الساریة في الھیئة إن كان لھ محل. 

 

 )102مادة (

ي الخزینة أو العھدة یشكل مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب فور في حالة وجود فائض ف

تبلیغھ بذلك لجنة تتولى البحث في أسباب الزیادة ویتم إعادة الزیادة لأصحابھا في حالة معرفتھم وإذا تعذر 

 ذلك تضاف تلك الزیادة للإیرادات.

 

 )103مادة (

و ینقل إلى موقع عمل آخر أن یسلم ما في عھدتھ من أموال یجب على كل موظف تنتھي علاقتھ بالھیئة أ

ومستندات وسجلات ومھمات وغیر ذلك مما كان مسئولا عنھ للموظف الذي یعینھ لھ رئیسھ المباشر 

 وبحضور موظف ثالث من داخل الھیئة. 
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یحتفظ د) ووالشاھ -والمستلم  -ویثبت التسلیم والاستلام في محضر یوقع من الأطراف الثلاثة (المسلم 

 الأول والثاني بنسخة من ھذا المحضر وتحال نسخة أخرى لإدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب. 

ولا یجوز إخلاء طرف الموظف إلا بعد التثبت من تسلیمھ لجمیع ما في عھدتھ وفقاً للإجراءات 

 المنصوص علیھا في ھذه المادة.

 

 الفصل الثاني 

 المراجعة الداخلیة

 

 )104(مادة 

تھدف المراجعة الداخلیة إلى تحقیق الرقابة والتقلیل من الأخطاء والغش وكشف ما یقع من ذلك فور 

 حدوثھ مع دراسة الأسباب التي أدت إلیھ واقتراح الوسائل الكفیلة بعدم تكراره.

 

 )105مادة (

دیة ا فیما یتعلق بالنقتحدد لجنة الإدارة نطاق وخطوات المراجعة الداخلیة ومسئولیة القائمین بھا خصوص

الواردة والصادرة والمدینین والمخازن ومستحقات الموظفین والمشتریات والمصروفات والعھد 

 وخطابات الضمان.

 

 )106مادة (
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یتولى المختص بالمراجعة والمراقبة الداخلیة مباشرة أعمالھ وواجباتھ في الحدود التي ترسمھا لھ لجنة 

  -ذلك: الإدارة بما في 

 أكد من صحة القیود المحاسبیة والإحصائیة وتقییم الأداء المحاسبي. أ) الت

ب) التأكد من أن جمیع أنواع الأصول التي تملكھا الھیئة وتحفظھا بنفسھا أو بواسطة غیرھا ھي أصول 

موجودة فعلا وأن قیمتھا الفعلیة ھي القیمة الصحیحة محاسبیا وأن الحسابات تغطى البیانات الكاملة عن 

 ص أو ضیاع فیھا عند مقارنة الرصید الفعلي مع الدفتري. أي نق

 ج) إجراء الدراسات التي تطلب منھ لتطویر النواحي الإداریة والمحاسبیة لإحكام الرقابة.

 

 )107مادة (

على المختص بالمراجعة والمراقبة الداخلیة مراجعة ومراقبة الأعمال والحسابات الموكل إلیھ مراجعتھا 

ھري بحیث یتمكن معھ من إجراء المراجعة الاختیاریة لمختلف أوجھ النشاط الذي تقوم بھ وفقا لبرنامج ش

 الھیئة على أن یعتمد برنامج المراجعة والمراقبة الداخلیة من لجنة الإدارة.

 

 )108مادة (

 ةتخضع جمیع المستندات المالیة والدفاتر والسجلات المتعلقة بھا وكذلك جمیع الكشوف والقوائم المالی

للمراجعة ویكون للمختص بأعمال المراجعة الداخلیة حق الاطلاع علیھا وأخذ معلومات أو بیانات أو 

 صور منھا.

 

 الفصل الثالث 

 المتابعة والتقاریر الدوریة والسنویة
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 )109مادة (

یجب على المختص بالمراجعة والمراقبة الداخلیة تقدیم تقاریر دوریة بنتائج أعمالھ على أن تتضمن 

لملاحظات التي ظھرت لھ من خلال المراجعة مع عرض توصیاتھ بشأنھا وما یجب اتباعھ لتلافي النتائج ا

 السلبیة التي ظھرت لھ عند المراجعة.

 

 )110مادة (

على إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب أن تعد في نھایة كل ثلاثة أشھر میزان مراجعة بالمجامیع 

ئیسیة والحسابات الفرعیة كما یجب علیھا أن تعد شھریا كشوف مطابقة لأرصدة والأرصدة للحسابات الر

 حسابات المصارف وفقاً لدفاتر الھیئة مع الأرصدة المبینة في الكشوف الواردة من المصارف.

 

 )111مادة (

قیدھا لتسلم خطابات الضمان الصادرة من الغیر لصالح الھیئة لإدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب 

وذلك قبل انتھاء مدتھا بأسبوعین على الأقل ویعد  قیمتھا،وحفظھا في الخزینة وعلیھا تجدیدھا أو تحصیل 

بیان في الیوم الأول من كل شھر بخطابات الضمان التي تنتھي مدتھا خلال شھر لمتابعة اتخاذ الإجراءات 

داریة والمالیة والتدریب الحصول على اللازمة بشأن تجدیدھا أو تحصیل قیمتھا وعلى إدارة الشئون الإ

 صور من خطابات الضمان الصادرة من الھیئة لصالح الغیر وتقوم بقیدھا أو المطالبة بردھا.

 

 )112مادة (
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 لھیئة،لتقدم لجنة الإدارة تقریرا سنویا للجنة الشعبیة العامة للمواصلات والنقل تبین فیھ المركز المالي 

  -الأخص: الذي یتضمن على 

 المشاكل التي تواجھ الھیئة والإجراءات التي اتخذتھا بشأنھا.  أ)

 ب) الرد على تقریر مراجع الحسابات واللجنة الشعبیة العامة لجھاز الرقابة الشعبیة*. 

 ج) إعداد مقارنة بین نشاط الھیئة في السنة الجاریة ونشاطھا في السنة أو السنوات السابقة لھا. 

 

 الباب السابع

 العمومیة والحسابات الختامیة والجرد السنويالمیزانیة 

 الفصل الأول

 المیزانیة العمومیة والحسابات الختامیة

 

 )113مادة (

مومیة المیزانیة الع المالیة،تعد إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب خلال ثلاثة أشھر من انتھاء السنة 

مالي للھیئة ویبین ما لھا من حقوق وما علیھا من والحسابات الختامیة للھیئة على نحو یظھر المركز ال

 التزامات مع بیان الإیرادات والمصروفات خلال السنة.

 

 )114مادة (

  -الآتي: مع عدم الإخلال بالمادة السابقة یتم إعداد میزانیة الھیئة والحسابات الختامیة لھا بمراعاة 
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یما یتعلق بتحمیل السنة المالیة بما یخصھا من إعداد الحسابات الختامیة على أساس مبدأ الاستحقاق ف -1

 إیرادات ومصروفات. 

التأكد من سلامة إجراءات الجرد السنوي وصحتھ بالنسبة لكافة الموجودات الثابتة والمنقولة بالھیئة  -2

 في نھایة السنة المالیة. 

  -إلى: بة التحقق من سلامة وتقییم كل عناصر الأصول الثابتة والمتداولة وخاصة بالنس -3

 أ) نسب استھلاك الأصول الثابتة. 

 ب) أسس تقییم المخزون من المواد وقطع الغیار. 

 ج) أسس فحص حسابات المدینین وتحدید الدیون الجیدة والردیئة. 

 د) طریقة حصر عناصر المصروفات المدفوعة والمستحقة. 

لھا  تتحدد قیمتھا بدقة والتي قد تتعرضتكوین مخصصات مالیة لمقابلة الخسائر أو الالتزامات التي لم  -4

 الھیئة في المستقبل وذلك عن عملیات تخص السنة المالیة المعد عنھا الحسابات الختامیة. 

مطابقة الأرصدة الواردة بكشوف المصاریف على أرصدة حساباتھا بالدفاتر وإعداد التسویات  -5

 اللازمة. 

 ئنیھا على أرصدة حساباتھم في نھایة السنة المالیة.حصول الھیئة على مصادقات من مدینیھا ودا -6

 

 )115مادة (

یبلغ المختص بمراجعة الحسابات الختامیة وقوائم الجرد وغیرھا خلال ثلاثة أشھر من تاریخ انتھاء السنة 

ویقدم مراجع الحسابات إلى لجنة الإدارة تقریراً عن مراجعة  المراجعة،المالیة وذلك لإتمام عملیة 

 الھیئة ومیزانیتھا العمومیة وذلك خلال شھرین من تاریخ إحالة المستندات المذكورة إلیھ.حسابات 
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 )116مادة (

یتولى أمین اللجنة عرض المیزانیة والحسابات الختامیة وتقریري لجنة الإدارة ومراجع الحسابات عن 

نة على الأكثر من انتھاء الس السنة المالیة على اللجنة الشعبیة العامة للمواصلات والنقل خلال ستة أشھر

كما یتولى إرسال صورة من المیزانیة والحسابات الختامیة المعتمدة إلى  وإقرارھا،المالیة لاعتمادھا 

اللجنة الشعبیة العامة لجھاز الرقابة الشعبیة* مرفقاً بھا صورة محضر الجلسة التي صادقت فیھا لجنة 

 الإدارة على المیزانیة والحساب الختامي. 

 

 )117مادة (

لا یترتب على المصادقة على المیزانیة والحسابات الختامیة إعفاء لجنة الإدارة بالھیئة والمسئولین بھا من 

 المسئولیة.

 

 الفصل الثاني

 الجرد السنوي

 

 )118مادة (

مج ایتم الجرد السنوي في نھایة السنة المالیة كما یتم الجرد المفاجئ والمستمر على مدار السنة وفقا لبر

یضعھا المختص بالمراجعة والمراقبة الداخلیة بالتعاون مع إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب على 

 أن تعتمد تلك البرامج من لجنة الإدارة. 

 ویخطر مراجع الحسابات بمواعید ومواقع الجرد السنوي للمشاركة في الإشراف على أعمال الجرد.
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 )119مادة (

  -الأخص: كافة موجودات الھیئة الثابتة والمنقولة وعلى  یشمل الجرد السنوي

 أ) الأصول الثابتة. 

 ب) المواد وقطع الغیار. 

 ج) العھد والسلف المستدیمة. 

 د) الخزائن.

 

 )120مادة (

تشكل بقرار من لجنة الإدارة لجنة أو لجان تتكون من مدیري الإدارات والمكاتب أو رؤساء الأقسام ذات 

الإشراف على عملیات الجرد واللجان الفرعیة ولھا الحق في إصدار التوجیھات ووضع  العلاقة تتولى

 كما تقوم بتذلیل أیة صعوبات تصادف لجان الجرد. الفعلي،القواعد المنظمة لعملیة الجرد 

 

 )121مادة (

شكلة متشكل بقرار من لجنة الإدارة لجان فرعیة تختص بالجرد السنوي تحت إشراف اللجنة أو اللجان ال

 بموجب المادة السابقة. 

وتقدم كل لجنة فرعیة تقریرا بنتائج أعمالھا تبین فیھ أي مخالفات أو فروق اكتشفتھا خلال الجرد وعلى 

  -الأخص: 

 أ) الأخطاء في وصف أو تصنیف وحدة صرف الأصناف. 
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 ب) سوء حالة الأصناف أو نقص إجراءات حفظھا. 

 أو أي مخالفات أخرى.  التخزین.ریقة ج) الأخطاء في القید بالبطاقات أو ط

 د) أیة توصیات لتلافي الأخطاء وتذلیل العقبات بالمخازن.

 

 )122مادة (

رد نیین وذلك بالنسبة للجان جیراعى عند تشكیل لجان الجرد الفرعیة أن یكون من بین أعضائھا أحد الف

الآلات وقطع الغیار وأنواع المخزونات الأخرى التي تتطلب خبرة فنیة معینة لتحدید أنواعھا وصلاحیتھا 

 والتالف أو المستعمل منھا ومدى صلاحیتھا للاستعمال مرة أخرى.

 

 )123مادة (

تراعى الدقة التامة في عملیات  تدون نتائج الجرد في الكشوف والنماذج التي تعد لھذا الغرض على أن

  -الأخص: الجرد وتدوینھا وعلى 

 أ) ضرورة توقیع أعضاء اللجنة على الكشوف بعد إقفالھا. 

 ب) ذكر تاریخ الجرد على كل كشف من كشوف الجرد. 

 ج) استیفاء كافة البینات التي تساعد على تسویة الفروق الجردیة. 

زن المضبوطة بواسطة أمین المخزن ویتم ذلك بمعرفة رئیس د) إقفال بطاقات الصنف أو سجلات المخا

 لجنة الجرد. 

 ھـ) حصر الأصناف الراكدة والتالفة والمستعملة وبطیئة الحركة والتي یبطل مفعولھا في كشوف.
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 )124مادة (

ن معلى لجان الجرد إجراء المطابقات اللازمة بین الأرصدة الفعلیة لكافة الأصناف مع الأرصدة الدفتریة 

 واقع السجلات وتعد كشوف بالعجز أو الزیادة بین الأرصدة الفعلیة والدفتریة.

 

 )125مادة (

في حالة وجود أیة أصناف تخص الھیئة في مكان غیر تابع لھا أو یصعب إجراء جرد فعلي لھا لأي سبب 

ئة ملوكة للھییطلب بیان برصیدھا الفعلي من الجھة أو الشخص المسئول بالمحافظة علیھا وأنھا م كان،

 ملكیة مطلقة بدون أیة قیود.

 

 )126مادة (

تقوم إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب بتقییم الجرد الفعلي وإجراء ما یلزم من تسویات في 

 الحسابات لإظھار القیمة الحقیقیة للموجودات ضمن بنود المیزانیة العمومیة.

 

 الباب الثامن

 الصرف والاعتماد

 لالفصل الأو

 الصرف من أموال الھیئة

 

 )127مادة (
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لا یجوز صرف مستخلصات أو مستحقات إلا بعد مراجعة حسابیة ومستندیة واعتمادھا من مدیر إدارة 

 الشئون الإداریة والمالیة والتدریب بما یفید صحتھا وخصم ما یتعین خصمھ منھا.

 

 )128مادة (

 تحال إلى المصرف الأخرى،لنقد والتشریعات النافذة مع عدم الإخلال بالأحكام المقررة بقانون مراقبة ا

المستندات المتعلقة بالمدفوعات إلى الخارج مستوفیة الإجراءات المقررة في شأن أذونات الصرف 

المحلیة مع بیان المبلغ المطلوب صرفھ بالعملة الأجنبیة وما یعادلھ بالدینار اللیبي وتطلب الھیئة من 

لخارج لصالح المستفید خصما من حساب الھیئة وتقید القیمة عند ورود المصرف تحویل القیمة إلى ا

 إشعار المصرف بما یفید التحویل بدفاتر الھیئة.

 

 الفصل الثاني

 اعتماد مستندات الصرف

 

 )129مادة (

یقصد باعتماد الصرف في تطبیق أحكام ھذه اللائحة التوقیع على مستندات القید المتعلقة بالمعاملة من 

 المختص مع كتابة الاسم بخط واضح.الموظف 

 

 )130مادة (
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یكون لمن لھ حق إصدار أمر الشراء أو أداء الخدمات صلاحیة اعتماد الصرف في حدود قیمة ھذا الأمر 

أو الارتباط بعد التأكد من استلام الاصناف أو انجاز الأعمال أو الخدمات بالشكل المطلوب واستیفاء 

 الصرف. الشروط اللازم توافرھا لإمكان

 

 )131مادة (

تحدد لجنة الإدارة الوظائف التي یجوز لشاغلھا توقیع الصكوك بالفروع والإدارات والمكاتب على أن 

 یكون المسئول المالي من بینھم وبصفة دائمة.

 

 )132مادة (

  -التالیة: یكون لشاغلي الوظائف المذكورة في ھذه المادة صلاحیة اعتماد الصرف في الحدود 

 " ألف دینار لیبي. 1000ء الأقسام بما لا یجاوز مبلغ "أ) رؤسا

 " أربعة ألاف دینار لیبي. 4000ب) مدیرو الفروع والإدارات والمكاتب بما لا یجاوز مبلغ "

 " خمسین ألف دینار لیبي. 50000ج) أمین اللجنة بما لا یجاوز مبلغ "

 أكثر." خمسین ألف دینار لیبي ف50000من مبلغ " -د) لجنة الإدارة 

 

 )133مادة (

یكون اعتماد الصرف نقدا لقیمة المشتریات أو الأعمال أو الخدمات التي تقدم للھیئة بدون أمر شراء في 

  -الآتیة: الحدود 

 أ) مائة دینار فأقل لرئیس القسم. 
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 ب) خمسمائة دینار فأقل لمدیري الفروع والإدارات والمكاتب. 

 ج) ألف دینار فأقل لأمین اللجنة.

 

 )134ة (ماد

یجب أن تكون مستندات الصرف المتعلقة بالمعاملة المالیة موقعة من الموظفین المخولین بذلك ومعتمدة 

 من الجھة المختصة.

 

 )135مادة (

  -یلي: یراعى عند اعتماد الصرف ما 

 دویسن فیھا،أ) لا یجوز لأي موظف أن یعتمد معاملة یكون ھو أو أحد أقاربھ حتى الدرجة الرابعة طرفا 

 الاعتماد في ھذه الحالة لرئیسھ المباشر. 

ب) في حالة الصرف والتحویل خارج الجماھیریة یكون اعتماد الصرف في حدود المبلغ المعادل بالعملة 

 الأجنبیة بموافقة من لجنة الإدارة. 

 ج) یكون اعتماد الصرف في حدود ما ھو مخصص صرفھ لكل فرع أو إدارة أو مكتب. 

لاحیات التي تمنح لشاغلي الوظائف في حدود المیزانیة التقدیریة والضرورات العملیة د) أن تستخدم الص

التي تقتضیھا مصلحة العمل والمسئولیة التي یبینھا الھیكل التنظیمي لكل من مدیري الفروع والإدارات 

 والمكاتب.

 

 )136مادة (
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تمد الزیادة من قبل لجنة الإدارة وذلك في حالة زیادة المطلوب صرفھ أو زیادة الالتزام عن الحد المقرر تع

 في الحدود المقررة لھا قانوناً بعد مراجعتھا وقیدھا من قبل المراجعة والمراقبة الداخلیة.

 

 )137مادة (

یحتفظ كل من مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب والمختص بالمراجعة والمراقبة الداخلیة 

ة الإدارة المتعلقة بتحدید الموظفین المخولین بالتوقیع على الصكوك بنسخة أو أكثر من قرارات لجن

 وكذلك الموظفین المفوضین باعتماد الصرف.

 

 الباب التاسع

 طرق وإجراءات التعاقد

 

 )138مادة (

  -التالیة: یكون إبرام العقود التي تعقدھا الھیئة بإحدى الطرق 

 أ) المناقصة العامة. 

 ب) المناقصة المحدودة. 

 الممارسة.  ج)

 د) التكلیف المباشر. 

 ھـ) المزایدة العامة.
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 )139مادة (

تتبع في شأن العقود التي تبرمھا الھیئة ذات الأحكام الواردة بلائحة العقود الإداریة الصادر بھا قرار 

 میلادیة المشار إلیھا. 1423) لسنة 813اللجنة الشعبیة العامة رقم (

 

 )140مادة (

ردة في ھذا الباب على كافة مشتریات الھیئة في الداخل والخارج والمقاولات والأعمال تسري القواعد الوا

 والخدمات التي تحصل علیھا الھیئة من الغیر أیا كان نوعھا.

 

 الباب التاسع

 طرق وإجراءات التعاقد

 الفصل الأول

 أحكام عامة

 

 )141مادة (

لھا في المیزانیة واحتیاجات الھیئة بما یكفل  یكون شراء الأصناف والمھمات في حدود المبالغ المعتمدة

توفیرھا في الوقت والمكان المناسبین لضمان حسن سیر العمل وانتظامھ ویتم الشراء أو التكلیف بأداء 

  -الأحوال: الأعمال والخدمات بإحدى الطرق الآتیة بحسب 

 المناقصة العامة.  -أ
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 ب) المناقصة المحدودة. 

 ج) الممارسة. 

 ف المباشر.د) التكلی

 

 )142مادة (

لا یجوز لأمین وأعضاء اللجنة أو أحد العاملین بالھیئة أن یتعاقد بالذات أو بالواسطة أو أن یشتري حقاً 

متنازعا علیھ مع الھیئة كما لا یجوز لأمین وأعضاء اللجنة حضور اجتماعاتھا إذا كان لھ أو لأحد أقاربھ 

الموضوع المعروض على اللجنة ویعتبر باطلا كل عمل یتم أو أصھاره حتى الدرجة الرابعة مصلحة في 

 بخلاف ذلك.

 

 )143مادة (

  -یلي: یختص قسم المشتریات والمخازن بما 

أ) دراسة الأسواق المحلیة والخارجیة للحصول منھا على الاحتیاجات المطلوبة بأقل الأسعار وأجود 

وتأمین الاحتیاجات اللازمة في الوقت  الأصناف وأفضل الشروط بالكمیات التي تكفل حسن سیر العمل

 المناسب. 

ب) القیام بإجراءات الإعلان بالشراء والتعاقد وفقاً للأحكام الواردة بھذه اللائحة من السوقین المحلي 

والخارجي بما یضمن توفیر احتیاجات الھیئة من المواد والآلات وقطع الغیار والمھمات المختلفة وغیر 

 ذلك من الاحتیاجات. 
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ج) إعداد البیانات والإحصائیات الدوریة عن الكمیات المشتراة والأصناف وكشوف الأسعار والبیانات 

اللازمة لاتخاذ القرارات المتعلقة بالشراء طبقاً للخطة والمیزانیة التقدیریة الموضوعة لھذا الغرض وفي 

 حدود الاعتمادات المالیة المتاحة.

 

 )144مادة (

دارة تشكیل لجنة تتولى القیام بعملیات الشراء ذات الطبیعة الخاصة أو الفنیة على یجوز بقرار من لجنة الإ

أن یكون من بین أعضاء اللجنة أحد العاملین في قسم المشتریات والمخازن وآخر من الفرع أو الإدارة أو 

 المكتب المعني بالشراء.

 

 )145مادة (

الإداریة والمالیة والتدریب النماذج اللازمة  یضع قسم المشتریات والمخازن تحت إشراف إدارة الشئون

لتسییر أعمال الشراء والإجراءات المتعلقة بھا كما یحدد الدورة المستندیة الواجبة التطبیق في الخصوص 

 على أن تعتمد من لجنة الإدارة.

 

 )146مادة (

مشتریات والمخازن یجب على أمناء المخازن أن یوافوا الجھة المختصة بمراقبة حركة المخازن وقسم ال

  -بھا: بكشوفات ربع سنویة عن أرصدة الأصناف الموجودة بالمخازن في مجموعات متجانسة مبینا 

 الرصید السابق وحركة الوارد والمنصرف.  -

 الحد الأعلى للمخزون.  -

 الحد الأدنى للمخزون.  -



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	57	of	92	

	

 حد الطلب.  -

 كمیات الأصناف المطلوبة ومواعید توریدھا.  -

ك یحدد قسم المشتریات والمخازن الاحتیاجات المطلوب شراؤھا وتعرض ھذه الاحتیاجات وفي ضوء ذل

على الجھة المختصة بالھیئة للإذن باتخاذ إجراءات الشراء في حدود الاعتمادات المالیة المتاحة والمركز 

 المالي للھیئة.

 

 )147مادة (

مال یجب على الجھة طالبة الشراء إعداد في حالة شراء الآلات أو الأجھزة الدقیقة أو التكلیف بالأع

المواصفات الفنیة التفصیلیة والرسومات اللازمة واعتمادھا وبیان الغرض المطلوب من أجلھ والتاریخ 

المحدد للتورید أو التنفیذ على أن تعرض تلك المواصفات والرسومات وغیرھا من المستندات على الجھة 

 ء في حدود الاعتمادات المالیة والمركز المالي للھیئة. المختصة بالإذن باتخاذ إجراءات الشرا

وتكون الجھة التي أعدت المواصفات أو اعتمدتھا مسئولة عن صحتھا وسلامتھا واشتمالھا على كافة 

 البیانات والمعلومات اللازمة.

 

 )148مادة (

 مع بیان الحالاتیجب أن ینص في العقود على التزامات الھیئة والطرف المتعاقد معھ بطریقة واضحة 

 التي یجوز فیھا توقیع الغرامات أو فسخ العقد.

 

 )149مادة (
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یتم  أن -في الحالات التي یؤذن فیھا بذلك وفقا لمواصفات معینة  -یراعى في المشتریات الخارجیة 

التفتیش علیھا قبل الشحن إما بمعرفة مندوب أو أكثر من الھیئة أو بمعرفة وكلاء أو مكاتب التفتیش 

محلیة أو الدولیة المتخصصة في ھذا المجال بالإضافة إلى فحصھا داخلیا عند الاستلام للرجوع على ال

المورد أو مكاتب التفتیش أو شركات التأمین إذا اقتضى الأمر ذلك, كما یجب أن ینص في عقود الشراء 

مع وجوب إحضار أو الاعتماد المستندي على ضرورة توافر المستندات الدالة على ضمان المواصفات, 

 شھادات التفتیش اللازمة ضمن المستندات المطلوبة لإتمام الصرف.

 

 )150مادة (

یمسك قسم المشتریات والمخازن سجلا بأسماء الموردین ومقاولي الأعمال یتضمن كافة البیانات التي 

ى نحو یمكن تنفیذ علتساعد الھیئة على الوقوف على مدى كفاءتھم المالیة والفنیة وسمعتھم في التورید أو ال

 معھ اختیار أفضلھم في التعاقد. 

ویجب مراجعة ھذه البینات دوریا حتى یمكن استبعاد من یثبت عدم كفاءتھ المالیة أو الفنیة أو من تشوب 

 سمعتھ أیة شوائب.

 

 )151مادة (

عاجلة لات اللا یجوز تجزئة المشتریات لتبریر الشراء عن غیر طریق المناقصة أو الممارسة إلا في الحا

 والاستثنائیة وبناء على مذكرة مسببة من الفرع أو الإدارة أو المكتب المختص معتمدة من لجنة الإدارة.

 

 )152مادة (
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یقدم الموردون ومقاولو الأعمال عند الاشتراك في المناقصة تأمینا ابتدائیاً وتأمیناً نھائیاً تحدد نسبتھ بقرار 

 قل عن الحدود المقررة بالتشریعات النافذة. وذلك بما لا ی الإدارة،من لجنة 

 وتعفى من التأمین النھائي الجھات المستثناة بموجب التشریعات النافذة. 

ویكون التأمین نقدا أو بخطاب ضمان أو بصك مصدق علیھ من أحد المصارف العاملة بالجماھیریة 

 العربیة اللیبیة الشعبیة الاشتراكیة العظمى.

 

 )153مادة (

 قسم المشتریات والمخازن التأمین على المشتریات كلما دعت الحاجة إلى ذلك.یجوز ل

 

 )154مادة (

لا یجوز للھیئة إبرام عقد تورید أو عقد أداء أعمال إلا بعد مراجعتھ من الناحیتین القانونیة والفنیة من 

 ئحة.الجھة المختصة والتأكد من مطابقة ملحقاتھ لنصوص العقد وشروطھ ولأحكام ھذه اللا

 

 )155مادة (

د ویجوز أن یحرر العقد في حالات التعاق العربیة،تحرر عقود التورید أو تنفیذ الأعمال أو التأجیر باللغة 

مع أجنبي بلغة أجنبیة إلى جانب اللغة العربیة على أن یكون النص العربي في ھذه الحالة ھو الأصل 

 والمعول علیھ في التفسیر والمرجع عند الخلاف.

 

 )156( مادة
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 لا یجوز إعفاء المتعاقد مع الھیئة من التزاماتھ التعاقدیة كما لا یجوز إعفاؤه من غرامة التأخیر. 

واستثناء من أحكام الفقرة السابقة یجوز بقرار من لجنة الإدارة الإعفاء من كل أو بعض غرامة التأخیر إذا 

 أخذ موافقة الجھة المختصة بالاعتماد. كان التأخیر قد نشأ عن أسباب خارجة عن إرادة المتعاقد وبعد

 

 )157مادة (

یجوز للجنة الإدارة بعد تسجیل العقد لدى الإدارة العامة للضرائب أن تصرف للمقاول أو المورد دفعة 

مقدمة تحت الحساب یحدد مقدارھا في العقد, وفقاً للتشریعات النافذة وذلك مقابل تقدیم خطاب ضمان 

جاریة العاملة في الجماھیریة العظمى أو مصدقا علیھ منھا غیر مقترن بأي صادر عن أحد المصارف الت

قید أو شرط وغیر قابل للإلغاء وأن یقر فیھ المصرف أنھ یضع تحت تصرف الھیئة مبلغا یساوي قیمة 

خطاب الضمان ویلتزم بأدائھ بالكامل عند أول طلب دون حاجة إلى إنذار أو مطالبة قضائیة أو اتخاذ أیة 

ءات أخرى ودون النظر إلى أي اعتراض یتقدم بھ المقاول أو المورد أو غیره إلى المصرف أو إجرا

 الھیئة.

 

 )158مادة (

یجوز للجنة الإدارة أن تصرف للمتعاقد معھا مستحقاتھ في شكل دفعات تحت الحساب عن التوریدات 

 والأعمال المنجزة تبعا لتقدیم العمل وعلى النحو المبین في العقد.

 

 )159دة (ما

یحرر العقد من عدة نسخ ویوقع الأطراف على كل نسخة منھا وتحفظ النسخة الأصلیة للعقد بمكتب 

الشئون القانونیة للھیئة وتحال نسخ منھ إلى إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب والمختص بالمراجعة 
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ضوع العقد وترسل إدارة الشئون والمراقبة الداخلیة والفروع والإدارات والمكاتب ذات العلاقة بمو

الإداریة والمالیة والتدریب نسخا موقعة من العقد إلى كل من اللجنة الشعبیة العامة للمالیة واللجنة الشعبیة 

العامة لجھاز الرقابة الشعبیة* والإدارة العامة للضرائب كما یجب إبلاغ الجھات المذكورة جمیعاً بأیة 

أو مدة تنفیذه أو قیمتھ الإجمالیة ویقید العقد في السجل المعد لذلك بالإدارة تعدیلات تطرأ على شروط العقد 

 العامة للضرائب ویؤشر علیھ بما یفید أداء ضریبة الدمغة المستحقة علیھ وفقا للقانون. 

 

 )160مادة (

 یھا. د علتعتمد لجنة الإدارة النماذج اللازمة لمتابعة تنفیذ الأعمال وفقاً للشروط والمواصفات المتعاق

 كما تعتمد لجنة الإدارة نظام حفظ الوثائق والعقود والمستندات ذات الأھمیة بما یكفل صیانتھا وسریتھا. 

القرارات التنفیذیة في الخصوص  اختصاصھ،كل في حدود  والمكاتب،ویصدر مدیرو الفروع والإدارات 

 بما في ذلك تحدید أماكن الحفظ والموظفین المسئولین عنھا.

 

 ل الثانيالفص

 المناقصة العامة والمناقصة المحدودة

 

 )161مادة (

المناقصة العامة ھي التي یطلب بمقتضاھا تورید أو أداء أعمال أو خدمات بموجب مواصفات معینة 

بواسطة الإعلان العام في الصحف بما یتیح للموردین والمقاولین المختصین في الداخل والخارج 

 صول إلى المناقص الذي یتقدم بأصلح عطاء. الاشتراك بعطاءاتھم بغیة الو

 وتعتبر المناقصة العامة ھي الأصل في إجراءات الشراء وتنفیذ الأعمال.
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 )162مادة (

  -یلي: یجب أن تشمل الشروط العامة للمناقصة كافة البیانات الخاصة بما 

 أ) تحدید المكان الذي یتم فیھ شراء أو استلام شروط العطاء وثمن النسخة. 

 ) مكان تقدیم العطاء. ب

 ج) تحدید مدة تقدیم العطاء. 

 د) مكان وتاریخ فتح المظاریف بالیوم والساعة. 

 ھـ) تحدید قیمة التأمین الابتدائي الذي یرفق بالعطاء وبیان التأمین النھائي. 

 و) أیة بیانات أخرى مناسبة وذات أھمیة لمقدم العطاء.

 

 )163مادة (

بطرح المناقصات العامة والمحدودة كما یجوز لھا الإذن بتوزیع نسخ من  تصدر لجنة الإدارة الإذن

 شروط المناقصة مجانا إذا اقتضت مصلحة الھیئة ذلك.

 

 )164مادة (

تعد الھیئة شروط العطاءات وقوائم الأصناف والأعمال التي ترغب في تنفیذھا وكافة الرسوم والملاحق 

تتجنب الإشارة إلى علامات تجاریة معینة أو وضع مواصفات الخاصة بھا قبل الإعلان عنھا وعلیھا أن 

 تنطبق على نماذج خاصة متوفرة لدى جھة معینة بالذات. 
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وفي حالة صعوبة وضع مواصفات معینة كاملة وواضحة ودقیقة للأصناف المطلوبة یرفق بطلب الشراء 

 عینة أو رسم توضیحي على أن تكون العینة سلیمة وجیدة.

 

 )165مادة (

مناقصة المحدودة صورة من صور المناقصة العامة وتسري علیھا بصفة عامة جمیع القواعد المقررة ال

بشأن المناقصة العامة فیما عدا إجراءات الإعلان التي یستغنى عنھا بتوجیھ رسائل إلى الجھات التي 

ة اختیار الكفاءیجري تسجیلھا بسجل الموردین أو المقاولین بالھیئة محلیا أو خارجیا على أن یراعى 

 المالیة والفنیة وحسن السمعة وألا یقل من توجھ إلیھم عن اثنین.

 

 )166مادة (

یجوز الشراء عن طریق المناقصة المحدودة إذا كانت طبیعة الشراء أو الظروف الخاصة التي تحیط بھ لا 

 تسمح بإتباع إجراءات المناقصة العامة وفقاً لما تحدده لجنة الإدارة.

 

 )716مادة (

تضع لجنة الإدارة الشروط العامة للمناقصات على أن تتضمن الشروط التي یجب على المتناقصین 

مراعاتھا عند كتابتھم العطاءات وعند تقدیمھا للھیئة مع بیان الحالات التي یكون للھیئة الحق في استبعاد 

د الأعمال أو كل أو بعض العروض ویجب كتابة ھذه الشروط في كراسة المواصفات الخاصة ببنو

 الأصناف.

 

 )168مادة (
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یجب على قسم المشتریات والمخازن فتح ملف لكل مناقصة تحفظ فیھ جمیع الأوراق الخاصة بھا دون 

 فض مظاریفھا مع التأكد من سلامة أختامھا وتسجیل أرقامھا وتواریخ استلامھا.

 

 )169مادة (

 ویراعى في تشكیل ھذه الإدارة،ات من لجنة تشكل لجان فتح المظاریف ولجان البت في الممارسة بقرار

اللجان أن تضم بین أعضائھا ممثلین عن إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب والمختص بالمراقبة 

 والمراجعة الداخلیة وقسم المشتریات والمخازن وعضو قانوني وآخر فني.

 

 )170مادة (

لخطوات التي یجب على لجان فتح المظاریف إتباعھا تصدر لجنة الإدارة قرارا تبین فیھ الإجراءات وا

 وكیفیة قیامھا بأعمالھا.

 

 )171مادة (

تسند رئاسة لجنة فتح المظاریف لأحد المسئولین تتناسب وظیفتھ وخبرتھ مع أھمیة المناقصة وعلى اللجنة 

ات التي أن تحرر محضرا باجتماعاتھا تثبت فیھ أسماء من حضر الجلسة من مقدمي العطاءات والخطو

 اتبعتھا والإجراءات التي اتخذتھا في كل اجتماع.

 

 )172مادة (

تراجع لجنة فتح المظاریف العطاءات المقدمة مراجعة حسابیة تفصیلیة وتصحح أیة أخطاء مادیة تكتشف 

وإذا وجد اختلاف بین سعر الوحدة وإجمالي  ذلك،في العطاءات مع توقیع من تولى المراجعة بما یفید 
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ول على سعر الوحدة كما یؤخذ السعر المبین بالحروف في حالة اختلافھ مع السعر المبین الثمن یع

 بالأرقام.

 

 )173مادة (

 قدمة،المعلى رئیس لجنة فتح المظاریف أن یؤشر بدائرة حمراء حول كل كشط أو تصحیح في العطاءات 

ویكتب بالحروف القیمة  سعر،وعلیھ أن یضع خطا أفقیا باللون الأحمر أمام كل صنف لم یوضع لھ 

 المكتوبة بالأرقام فقط.

 

 )174مادة (

تقوم لجنة فتح المظاریف بتحدید القیمة النھائیة للعطاءات ثم ترتبھا تصاعدیا بناء على ما تسفر عنھ 

المراجعة الحسابیة لھا مع الإشارة إلى أیة اختلافات في العروض المقدمة من ناحیة عدم تورید بعض 

 ة أو أختلاف مكان التسلیم أو تاریخھ.الكمیات المطلوب

 

 )175مادة (

إذا أغفل مقدم العطاء تحدید سعر صنف من الأصناف المطلوب توریدھا في المناقصة فیعتبر ذلك امتناعا 

منھ عن دخول المناقصة في ھذا الصنف، أما في مناقصات الأعمال فیمكن المقارنة بین العروض بوضع 

 أعلى سعر. 

للعروض المقدمة للھیئة، فإذا أرست المناقصة على ھذا العرض اعتبر المقاول قد ارتضى  لھذا البند وفقا

 تنفیذ البند بأقل الأسعار المعروضة على الھیئة وذلك دون الإخلال بحق الھیئة في استبعاد ھذا العطاء.
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 )176مادة (

 ن غیر مصحوب بالتأمین المؤقتلا یعتد بأي عطاء یقدم بعد انتھاء الموعد المحدد لقبول العطاءات أو یكو

ومع ذلك یجوز للجنة أن تصدر قرارا مسببا بمد میعاد قبول العطاءات بعد انتھائھ لأسباب جدیة  كاملا،

 وبشرط أن یكون ذلك قبل البدء في فتح المظاریف.  اللجنة،تقرھا 

ول المیعاد المحدد لقب ولا یعتد بأي تعدیل في العطاء ما لم یقدم التعدیل داخل مظروف مغلق قبل انتھاء

 ومع ذلك یقبل أي خفض في الأسعار یقدم إلى اللجنة قبل البدء في فتح مظاریف المناقصة. العطاءات،

 

 )177مادة (

تقوم لجنة البت بدراسة العطاءات ومراجعة المواصفات والشروط المقدمة من الموردین أو المقاولین عن 

ات وتستبعد اللجنة العطاءات غیر المستوفیة للشروط بتقریر الأصناف أو الأعمال المقدمة عنھا العطاء

وتضع اللجنة تقریرا بتوصیاتھا النھائیة باختیار أصلح العطاءات المقبولة من  حالة،مسبب عن كل 

الناحیتین المالیة والفنیة كما تبدي ملاحظتھا وملخصا للمناقشة التي دارت والآراء التي أبداھا الأعضاء 

 سریا ویرفع إلى الجھة المختصة للاعتماد. ویعتبر التقریر

 

 )178مادة (

لا یكون انعقاد لجنة البت صحیحا إلا بحضور أغلبیة أعضائھا وتصدر قراراتھا بأغلبیة أصوات 

 فإذا تساوت رجح الجانب الذي منھ الرئیس.  الحاضرین،

 ویسري حكم الفقرة السابقة على لجنة فتح المظاریف.

 

 )179مادة (
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البت إرساء المناقصة على صاحب أقل العطاءات سعرا ما دام مطابقا للشروط والمواصفات على لجنة 

المطلوبة وإلا وجب علیھا أن توضح في المحضر الأسباب والظروف التي دعت للأخذ بغیر العطاء الأقل 

اقصة منسعرا على أن تتمثل ھذه الأسباب في عوامل جدیة ذات أثر بالنسبة إلى طبیعة الأعمال موضوع ال

 وجدواھا وقیمتھا.

 

 )180مادة (

تراعى عند مقارنة الأسعار شروط التسلیم من حیث المكان وأسعار النقل والتاریخ الذي یمكن فیھ تورید 

 الأصناف.

 

 )181مادة (

وإذا  ھا،بعلى لجنة البت أن تسترشد قبل اتخاذ قرارھا بالأسعار المحلیة والدولیة وبآخر أسعار تم التعاقد 

 ممارسة،قیمة أقل عطاء كثیرا عن ھذه الأسعار یجوز للجنة اقتراح إلغاء المناقصة وتحویلھا إلى زادت 

 وفي ھذه الحالة لا یجوز البدء في إجراءات الممارسة إلا بعد اعتمادھا من لجنة الإدارة.

 

 )182مادة (

 بشرط أن یكون ذلك في یجوز تجزئة إسناد الأعمال أو تورید الأصناف المعلن عنھا بین عطائین أو أكثر

  -التالیة: مصلحة الھیئة وعلى الأخص الحالات 

 أ) إذا تساوت الأسعار بین عطائین أو أكثر. 

 ب) إذا لم یشتمل العطاء الأقل سعرا على تورید كل الأصناف. 

 ج) إذا اشترطت بعض العطاءات المناسبة أجلا بعیدا للتورید أو تنفیذ الأعمال.
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 )183مادة (

ب فإذا لم یتم البت خلالھا وج العطاء،في المناقصة واختیار مقدم العطاء قبل انتھاء مدة سریان  یجب البت

 على الھیئة إخطار مقدمي العطاءات قبل ذلك لمد سریان العطاءات لمدة إضافیة مناسبة.

 

 )184مادة (

بعد العطاء المست یجوز للجنة البت بقرار مسبب استبعاد أي عطاء ولو كان أقل سعرا متى ثبت أن مقدم

 لیست لھ خبرة سابقة بالأعمال موضوع المناقصة أو كان غیر قادر مالیا أو فنیا أو ذا سمعة سیئة.

 

 )185مادة (

إذا كان العطاء الأقل سعرا مشتملا على تحفظات جاز للجنة البت مفاوضة صاحبھ للنزول عن كل أو 

فإذا رفض جاز التفاوض مع من یلیھ بحیث  المناقصة،بعض تحفظاتھ بما یجعل عطاءه متفقا مع شروط 

لا تجري مفاوضة في التعدیل مع صاحب عطاء إلا إذا رفض ھذا التعدیل جمیع مقدمي العطاءات الأقل 

 منھ. 

وفي حالة تساوي عطائین أو أكثر جاز ممارستھا على أن تعطي الأفضلیة للشركات والمنشآت العامة 

 الوطنیة مع مراعاة المقدرة الفنیة.

 

 )186مادة (
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) من ھذه اللائحة یكون الشراء ومقاولات الأعمال وأداء الخدمات 141مع عدم الإخلال بأحكام المادة (

الفنیة بالھیئة في الحدود المالیة التي یصدر بھا قرار من لجنة الإدارة ووفقاً للمعاییر التي تحددھا اللجنة 

 الشعبیة العامة للمواصلات والنقل. 

 

 )187مادة (

ب إخطار الموردین والمقاولین ممن رست علیھم المناقصة بالنتیجة خلال أسبوع من تاریخ الاعتماد یج

 مع طلب إیداع التأمین النھائي المطلوب أو استكمال ما یكون قد دفع منھ.

 

 )188مادة (

  -التالیة: یكون للجنة البت حق التوصیة بإلغاء المناقصة وذلك في الحالات 

ویعتبر العطاء وحیدا حتى ولو صاحبتھ  وحید،حید أو لم یبق من العطاءات إلا عطاء أ) إذا قدم عطاء و

 عطاءات مرادفة طالما أنھا مقدمة من مناقص واحد. 

 ب) إذا اقترنت العطاءات كلھا أو أغلبھا بتحفظات تجعلھا غیر صالحة. 

 ج) إذا كانت قیمة العطاء الأقل تزید عن القیمة السوقیة. 

 عن العمل الذي دعا إلى طرح المناقصة. د) الاستغناء 

 ھـ) إذا حصل تعدیل جوھري في المواصفات والرسوم الفنیة. 

ویتم إلغاء المناقصة في الأحوال السابقة بقرار مسبب من لجنة العطاءات ولا یكون ھذا القرار نھائیا إلا 

 بعد إقراره من جھة الاعتماد المحددة وفقا لأحكام ھذه اللائحة. 

 رتب على الإلغاء أي حق لأصحاب العطاءات في المطالبة بالتعویض. ولا یت
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ویعاد الإعلان عن مناقصة جدیدة أو یجرى تحویلھا إلى شكل آخر من أشكال التعاقد متى توافرت 

 الشروط التي تجیز ذلك بمقتضى التشریعات النافذة. 

ت التي لا ترجى فیھا فائدة من إعادة ویجوز قبول العطاء الوحید بعد ممارسة المتقدم بھ وذلك في الحالا

 طرحھا للمناقصة وبعد موافقة جھة الاعتماد المختصة ویكون إلغاء المناقصة بقرار من لجنة الإدارة.

 

 )189مادة (

إذا ألغیت المناقصة قبل المیعاد المحدد لفتح المظاریف رد ثمن الشروط والمواصفات وملحقاتھا بناء على 

عادتھ لجمیع المستندات التي بیعت لھ وإذا تم الإلغاء بعد فتح المظاریف یكون طلب من اشتراھا بشرط إ

 رد ثمن الشروط لمن دخل في المناقصة فقط بناء على طلبھ.

 

 الفصل الثالث

 الممارسة

 

 )190مادة (

یكون الشراء أو تنفیذ الأعمال بطریق الممارسة وذلك بأن یتم التفاوض مع عدد مناسب من الموردین أو 

مقاولین أو المتعھدین لا یقل عددھم عن ثلاثة وذلك في الحالات التي تدعو فیھا الحاجة إلى تورید ال

الأصناف أو المھمات أو تنفیذ الأعمال أو العملیات ذات الطابع الخاص أو تلك التي تحتاج إلى كفاءات 

مناقصة وأھم ھذه مالیة أو فنیة متخصصة وبصفة عامة في الحالات التي لا تتلاءم مع إجراءات ال

  -یلي: الحالات ما 

 أ) الأعمال أو المھمات التي لا یمكن تحدیدھا بمواصفات دقیقة. 
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 ب) شراء المواد والأصناف المحتكرة من قبل جھة واحدة. 

 ج) التعاقد على الأصناف الصادر بھا تسعیرة رسمیة. 

الغرض منھا أن یكون اختیارھا أو د) التعاقد على الآلات والمھمات والمواد التي تقتضي طبیعتھا أو 

 شراؤھا من أماكن تصنیعھا أو إنتاجھا. 

 ھـ) الأعمال التي تتسم بطابع الاستعجال.

 

 )191مادة (

تقوم لجنة الممارسة بمفاوضة الموردین أو المقاولین والحصول على إقرارات موقعة منھم مبینا بھا 

وتعد اللجنة محضراً موضحا فیھ ما قامت بھ من  بھا،الأسعار والشروط التي یقبلون التورید أو التنفیذ 

إجراءات وما اتخذتھ من توصیات وترفق بھ إقرارات الموردین والمقاولین ویقدم مشفوعا بتقریر إلى 

 لجنة الإدارة لتقرر ما تراه في الخصوص.

 

 )192مادة (

الوقت لإجرائھ واضطرت إذا كانت المواد المشتراة بالممارسة تحتاج إلى فحص فني دقیق ولم یتیسر 

الھیئة إلى التعاقد أو الاستلام ودفع الثمن وجب الحصول على إقرار من البائع بمطابقة الأصناف 

 للمواصفات التي تم على أساسھا الشراء وبتحملھ المسئولیة في حالة عدم المطابقة.

 

 )193مادة (

یتعارض مع طبیعة الممارسة وإجراءاتھا  تسري على الممارسة أحكام المناقصة العامة وإجراءاتھا فیما لا

 المنصوص علیھا في ھذا الفصل.
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 الفصل الرابع

 التكلیف المباشر

 

 )194مادة (

یجوز الشراء وتنفیذ الأعمال والخدمات بطریق التكلیف المباشر بشرط ألا یكون ذلك قائما على تجزئة 

بذلك من الجھة المختصة بالاعتماد ویتم  العملیة تھربا من الالتزام بإجراءات المناقصة وبعد صدور إذن

  -ھي: وحالات الشراء بالتكلیف المباشر  والمقاولین،ذلك بالتفاوض مع أحد الموردین 

أ) الأصناف والمواد التي تنتجھا أو توردھا ھیئة أو مؤسسة أو منشأة أو شركة معینة مما لا یتنسى معھ 

 . إجراء المناقصة العامة أو المحدودة أو الممارسة

ب) التوریدات أو مقاولات الأعمال التي یترتب على عدم الحصول علیھا خسارة للھیئة بحیث یقتصر 

 الشراء على أقل قدر ممكن تتطلبھ حاجة العمل العاجلة. 

 ج) التعاقد مع إحدى الشركات أو المنشآت أو الھیئات التي یملك المجتمع رأسمالھا أو جزءا منھ. 

 الغیار أو المواد المحتكرة.  د) التعاقد على شراء قطع

ولا یجوز إبرام أي عقد بطریق التكلیف المباشر إلا بعد اعتماد إجراءاتھ وموافقة الجھة المختصة 

 بالاعتماد على إبرام العقد بھذه الطریقة.

 

 الباب العاشر

 المخازن والورش
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 الفصل الأول

 أحكام عامة

 

 )195مادة (

تالیة بشأن استلام الأصناف وتخزینھا وحفظھا وصرفھا وتسجیل تسري الأحكام المبینة في المواد ال

 حركتھا أولا بأول وإمساك الدفاتر أو البطاقات المخزنیة أیا كان نوع المخازن وحركتھا.

 

 )196مادة (

تختص لجنة الإدارة بإصدار القرارات المتعلقة بإنشاء واستئجار المخازن وتنظیمھا وتحدید تبعیتھا بناء 

 أمین اللجنة. على عرض من

 

 )197مادة (

یجوز بموافقة لجنة الإدارة تأجیر أجزاء مستقلة من  المخازن،مع عدم الإخلال بنواحي الأمن وسلامة 

مخازنھا إلى شركات الطیران الوطنیة والأجنبیة لاستخداماتھا الخاصة وتكون ھذه الشركات مسئولة عنھا 

 وعن موجوداتھا.

 

 )198مادة (
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الھیئة وأماكن التشوین والتخزین صالحة لذلك وتحفظ بھا الأصناف بطریقة تلائم  یجب أن تكون مخازن

ید كما یجب تزو والفقد،مواصفاتھا وطبیعتھا وتكفل وقایتھا وحمایتھا من التلف والضیاع والسرقة 

 المخازن بأدوات الوقایة اللازمة واتخاذ كافة الاحتیاطات الأمنیة الواجبة.

 

 )199مادة (

یحتفظ في مخازن الھیئة بأصناف غیر مملوكة لھا إلا بإذن خاص من مدیر إدارة الشئون  لا یجوز أن

وفي ھذه الحالة یجب إثبات أنواعھا وأسباب وجودھا بمحضر خاص كما لا  والتدریب،الإداریة والمالیة 

 یجوز أن تستلم أصناف أو تصرف إلا عن طریق مخازن الھیئة.

 

 )200مادة (

أو الصرف منھا بدون حضور أمین المخزن المسئول إلا عند الضرورة على أن  لا یجوز فتح المخازن

یكون ذلك من قبل لجنة تشكل بقرار من مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب أو من جھة أعلى 

 ابالھیئة وبدون محضر بأسباب الفتح والإجراءات التي اتخذت في ذات الیوم أو في صباح الیوم التالي إذ

 تعذر ذلك لأسباب قھریة.

 

 )201مادة (

یحدد بقرار من لجنة الإدارة الحدان الأقصى والأدنى للمخزون والحد الذي یلزم عنده اتخاذ إجراءات 

  -إلى: الشراء لكافة أنواع المخزونات وتقسم الأصناف 

مخزن عند أ) أدوات ومھمات مستدیمة ویجب قیدھا عند صرفھا كعھدة طرف مستلمھا ثم تعاد إلى ال

 انتھاء صاحب العھدة من استعمالھا وفقا لما ھو محدد لھ. 
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 ب) مھمات ومواد معدة للاستھلاك بحیث تستھلك دون تخلف بقایا منھا. 

 ج) أدوات ومھمات ومواد غیر صالحة للاستعمال وتقرر حالتھا لجنة تشكل بقرار من لجنة الإدارة. 

 د) مخزونات قطع الغیار.

 

 )202مادة (

وحدة المخازن مسئولة عن إدارة المخازن من خلال أمنائھا والإشراف علیھا وتنفیذ الأحكام تكون 

والقرارات والتعلیمات التي تصدر بشأن تنظیم المعاملات المخزنیة كما تكون مسئولة عن التنبیھ إلى 

 ة.احتیاجات المخازن وضرورة الشراء في الأوقات المناسبة طبقا للبرامج التي تقررھا الھیئ

 

 )203مادة (

یكون أمناء المخازن مسئولین شخصیا عن المخازن والأصناف التي في عھدتھم وعلیھم أن یتحققوا من 

وأن یحافظوا على نظافة  ومواصفاتھا،نوع الأصناف الواردة والمنصرفة وعددھا وقیاسھا أو أوزانھا 

ولا یعفون من  الفساد،لف أو المخازن وصیانة الأصناف من كل ما من شأنھ أن یعرضھا للفقد أو الت

 المسئولیة إلا إذا ثبت أن الفقد أو التلف أو الفساد كان بسبب خارج عن إرادتھم لم یكن في الوسع توقیھ. 

 وتحدد اختصاصات ومسئولیات كل أمین مخزن بقرار من لجنة الإدارة بناء على عرض أمینھا.

 

 )204مادة (

یر احتیاجات الھیئة من كافة الأصناف اللازمة مع مراعاة ترسم سیاسة تموین المخازن على أساس توف

برامج الخدمات والتشغیل والصیانة وبرامج الإنشاءات والأعمال الجدیدة وتكالیف عملیات الشراء 

 والتخزین والمدة اللازمة للتورید طبقاً لما ھو محدد لمیزانیة الھیئة.
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 )205مادة (

 یة بیانات مخزنیة إلا بأذن خاص من لجنة الإدارة.لا یجوز إعطاء الغیر من خارج الھیئة أ

 

 الفصل الثاني

 سجلات المخازن

 

 )206مادة (

) یتولى مسكھ وحفظھ أمین المخزن 1یكون لكل مخزن مركزي للھیئة دفتر أستاذ (نموذج رقم م/ ح/ 

 ھ.وتقید بھذا الدفتر جمیع البیانات المتصلة بالمخزن المركزي والمخازن الفرعیة التابعة ل

 

 )207مادة (

) أو ببطاقات الأصناف لحركة 2یحتفظ أمین المخزن الفرعي أو المحلي بدفتر أستاذ نموذج رقم (م/ ح /

المخزن تبین مقدار الوارد والمنصرف والرصید المتبقي من كل صنف والكمیات المطلوبة منھ وعلیھ أن 

م أو أذونات الصرف من المخازن یوماً یجري القیود اللازمة من واقع فواتیر التورید أو قوائم الاستلا

بیوم, وبمجرد إتمام العملیة, بحیث یستدل من الدفتر أو البطاقات في أي وقت على حركة كل صنف 

ورصیده, كما علیھ أن یحتفظ بحسابات المخزن وفقاً للتعلیمات الصادرة إلیھ في ھذا الشأن وطبقاً لحركة 

 ).2الصنف نموذج رقم (م / ح/ ونوع الأصناف في المخزن ویستخدم بطاقة 
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 )208مادة (

تمسك إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب مجموعة الدفاتر التي یمكن عن طریقھا إظھار الرصید 

الدفتري لقیمة الأصناف التي تملكھا الھیئة في المواقع المختلفة على نحو یمكن معھ إظھار أي عجز أو 

 زیادة فیھا عن الموجود فعلا.

 

 )209مادة (

یعد نظام لتصنیف المواد بالمخازن ودلیل لجمیع الأصناف المستعملة مع بیان أرقام التصنیف للقید 

 بالدفاتر والبطاقات.

 

 )210مادة (

یمسك أمین المخزن دفاتر وبطاقات لتسجیل حركة الأصناف التي في عھدتھ أولا بأول ومن واقع 

لمراقبة الأصناف بحسابات المخازن بإدارة الشئون  كما یمسك بطاقات والصرف،مستندات التورید 

على أن تتم المطابقة الشھریة بینھما تحقیقاً  -الإداریة والمالیة والتدریب مستقلة عن دفتر أمناء المخازن 

 للرقابة.

 

 )211مادة (

ین لیقوم أمین المخزن بإمساك سجلات وبطاقات لبیان الأصناف المستدیمة المسلمة كعھدة شخصیة للعام

 بالھیئة كما یقوم بمتابعة الأصناف بعد خروجھا من المخزن.

 

 )212مادة (
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تختم جمیع صفحات الدفاتر والبطاقات بختم الھیئة قبل استعمالھا مع ترقیم الصفحات وتحفظ في أماكن 

 آمنة وفي عھدة المسؤلین عنھا.

 

 )213مادة (

العینات المجانیة ما یسري من قواعد یسري على الأصناف التي ترد إلى المخازن بدون مقابل أو 

ویراعى أن تدرج ببطاقات الصنف أو صفحة  -وإجراءات على الأصناف الواردة إلى المخازن بالقیمة 

وفي حالة استخدامھا یتم تقدیر قیمتھا على أساس سعر بیعھا وتحمل  -الدفتر ملاحظة تفید أنھا بدون قیمة 

 تنوعة.على تكلفة المشروعات وتعتبر كإیرادات م

 

 الفصل الرابع

 الفحص والاستلام والصرف من المخازن

 

 )214مادة (

یتم استلام الأصناف من الموردین طبقاً لشروط وأوامر التورید بعد فحصھا بمعرفة لجان متخصصة 

 للتحقق من مطابقتھا للمواصفات الفنیة المتعاقد علیھا والمستندات المصحوبة معھا.

 

 )215مادة (

دارة قرارا بتشكیل لجنة فحص واستلام الأصناف الواردة على أن یكون من بین أعضائھا تصدر لجنة الإ

یة وتحدد اختصاصات اللجنة وكیف الداخلیة،فني لھ الخبرة اللازمة لتحقیق الأصناف والمختص بالمراجعة 

 أدائھا لأعمالھا في ذات القرار.
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 )216مادة (

لام وصرف الأصناف من المخازن ومحاضر الاستلام وكل تحدد الدورة المستندیة المخزنیة ونماذج است

ما یتعلق بھا بقرار لجنة الإدارة بناء على اقتراح مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب على أن 

یراعى عند إعداد النماذج المطلوبة أحكام الرقابة الداخلیة وسد الثغرات في تداول الأصناف والمواد 

 المختلفة.

 

 )217( مادة

 العمل،یجوز قبول الأعمال والأصناف بالمخازن رغم مخالفتھا للمواصفات بما لا یتعارض مع صالح 

  -التالیة: وبناء على اقتراح لجنة الفحص والاستلام وموافقة جھة الاعتماد وذلك بالشروط 

 أ) أن تكون الحاجة ماسة لھذه الأعمال والأصناف رغم ما بھا من نقص أو مخالفة. 

أن تقرر لجنة الفحص والاستلام صلاحیتھا للأغراض المطلوبة من أجلھا وعلى ألا یترتب على ب) 

 قبولھا ضرر. 

 ج) أن یتم تخفیض السعر بما یلائم مخالفتھا للمواصفات المحددة. 

 د) أن تقرر لجنة الفحص والاستلام مناسبة السعر بعد الفحص بالقیاس لسعر السوق.

 

 )218مادة (

الوارد أولا یصرف أولا) عند صرف أي صنف من المخازن وذلك حتى یكون المخزون تطبق قاعدة (

ویتم الصرف من المخازن بموجب نموذج طلب صرف مشتمل على البیانات  دائما،من أحدث تاریخ 

 اللازمة ومعتمد من جھة الترخیص بالصرف.
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 )219مادة (

كما تحدد مواعید العمل بالمخازن طبقاً تحدد لجنة الإدارة الجھات المخولة باعتماد طلبات الصرف 

 لظروف العمل.

 

 )220مادة (

تخطر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب والمختص بالمراجعة والمراقبة الداخلیة بأسماء وتوقیعات 

 الأشخاص المخولین باعتماد طلبات الصرف من المخازن تحقیقا للرقابة على المخازن وموجوداتھا.

 

 )122مادة (

یصدر بقرار من أمین اللجنة نظام تسلیم بضاعة الأمانة والمعدات المعارة أو المؤجرة على أن یكون 

 وفي الحدود المقررة بالتشریعات النافذة. اللجنة،الإذن بالإعارة أو التأجیر من أمین 

 

 )222مادة (

المخازن مع مراعاة النص تحدد بقرار من لجنة الإدارة الحالات التي یسمح فیھا بإرجاع الأصناف إلى 

 على الإجراءات الواجب إتباعھا في كل حالة.

 

 الفصل الخامس

 جرد المخازن
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 )223مادة (

 تجرد المخازن جردا كلیا وجزئیا وفقا للأحكام المبینة في المواد التالیة.

 

 )224مادة (

ف ویبدأ الجرد في منتص مالیة،یجب أن تجرد جمیع الأصناف بمخازن الھیئة جردا كلیاً في نھایة كل سنة 

 أخر شھر من السنة المالیة على أن ینتھي بنھایتھا.

 

 )225مادة (

 ازن،بالمخیتم الجرد الجزئي بمخازن الھیئة على مدار السنة وذلك باختیار صنف من الأصناف الموجودة 

سواء  وحصرھا ومقارنتھا بالأرقام المدونة بدفتر الأستاذ أو بطاقات حركة المخزن وضبط الفروق

بالزیادة أو النقصان ویشمل الجرد الجزئي جمیع الأصناف الموجودة بالمخازن سواء كانت مستدیمة أو 

 استھلاكیة أو خردة ویكون الجرد الجزئي وفقا لبرنامج تضعھ لجنة الإدارة.

 

 )226مادة (

ن الإداریة یجوز إجراء جرد مفاجئ لبعض الأصناف في مخازن الھیئة بتعلیمات من مدیر إدارة الشئو

على أن یوقع من قام بالجرد بالسجلات أمام باقي الأصناف التي تم جردھا مع ذكر  والتدریب،والمالیة 

 تاریخ الجرد.
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 )227مادة (

تتولى إجراءات الجرد السنوي لجان تشكل بقرار من لجنة الإدارة وتتكون كل لجنة من ثلاثة أعضاء على 

 ناف المراد جردھا.الأقل من بینھم موظف لھ درایة بالأص

 

 )228مادة (

  -یلي: تصدر لجنة الإدارة التعلیمات المتعلقة بالجرد وعلى الأخص ما 

تاریخ وساعة الجرد والمدة التي یجب الانتھاء فیھا منھ وتقدیم تقریر بنتیجة الجرد والتوصیات  -1

 اللازمة بشأنھ. 

 التقید بالنماذج الخاصة بالجرد.  -2

أذون إضافیة أو أذون صرف تم استخراجھا مع حصر الأذون الموجودة بدون التوقیع على آخر  -3

 استعمال. 

 التأكد من فصل الأصناف الزائدة والتالفة عن الأصناف الجیدة في النماذج الخاصة بالجرد.  -4

 التوقیع على قوائم الجرد بعد الانتھاء منھ.  -5

 ثابت في السجلات وبیان أسباب ذلك.  تحدید العجز أو الزیادة في الموجود فعلا عما ھو -6

 إخطار ذوي الشأن بمواعید الجرد ومكانھ. -7

 

 )229مادة (

یعد أمین المخزن قبل موعد الجرد السنوي بوقت كاف بطاقات ذات أرقام مسلسلة طبقا للنموذج المقرر 

لمقید بالسجلات ویدون بھا رقم كل صنف واسمھ وثمنھ ومقدار الموجود الفعلي منھ بالمخزن والمقدار ا
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طاقات وتوزع الب للجرد،والفرق بینھا سواء بالزیادة أو النقص على أن یفرغ من ذلك قبل التاریخ المحدد 

 على الأرفف والخانات التي توجد بھا الأصناف.

 

 )230مادة (

یجب أن تكون جمیع المستندات الخاصة باستلام أو صرف أو شطب أو بیع الأصناف مقیدة بالدفاتر 

 وذلك قبل الموعد المحدد للجرد.  والبطاقات،

ولا یجوز أثناء أعمال الجرد استلام أو صرف أیة أصناف ویجب حفظ الأصناف الواردة خلال تلك الفترة 

فإذا كانت ھذه الأصناف مستوردة من الخارج وسجلت في  تفتح،في مكان مستقل داخل طرودھا ودون أن 

اتھا دون حصرھا فعلیا وتدرج في كشف الجرد تحت قسم الحسابات أدخلت في الجرد من واقع مستند

 (أصناف واردة أثناء الجرد). 

ویجوز بالنسبة إلى طلبات صرف الأصناف العاجلة التي یرى أمین المخزن المختص أنھا لا تحتمل 

 أن یأمر كتابیا بالصرف مع تعدیل سجلات المخزن وبطاقات الجرد بما یتفق مع ذلك. الإرجاء،

 

 )231مادة (

تبدأ لجنة الجرد عملھا بحیث یتولى أحد أعضائھا إحصاء المقادیر الموجودة من كل صنف وإثباتھ في 

البطاقة الخاصة بھ والتوقیع علیھا بما یفید ذلك ثم یتبعھ عضو أخر بمراجعة الإحصاء والتوقیع على 

تعدیل الأرقام بعد إجراء البطاقة بما یفید المراجعة فإذا وجد فرقاً طلب من العضو الذي أجرى الإحصاء 

 الإحصاء مجددا بمعرفتھما.

 

 )232مادة (
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على دفتر وبطاقات الأصناف الممسوكة بالمخزن كما  -بعد الجرد مباشرة  -یوقع رئیس لجنة الجرد 

 یدرج بھا العجز والزیادة أن وجدت مع بیان تاریخ الجرد.

 

 )233مادة (

لى أمین المخزن المختص حضور عملیة الجرد ویعتبر تعد الكشوفات اللازمة لتدوین نتائج الجرد وع

 توقیعھ على كشوفات الجرد بمثابة إقرار منھ باستلام العھدة وصحة ما جاء في الكشوفات.

 

 )234مادة (

تجمع بطاقات الجرد بعد الانتھاء منھ وترتب حسب أرقامھا المسلسلة للتحقق من وجودھا كاملة ثم تحال 

 لموجود من كل صنف من واقع سجلاتھ على البطاقة الخاصة بھ. إلى أمین المخزن لتدوین ا

ویوافى مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة  الجرد،وتحصر الفروق بالزیادة أو النقص من واقع بطاقات 

والتدریب بنتیجة الجرد ویعد كشفاً عاماً من أربع نسخ بالأصناف الموجودة بالمخازن حسبما ھو ثابت في 

دم الكشف ویق الأصناف،رد تبین قیمة الفروق التي یثبت أنھا نتیجة عجز أو زیادة فعلیة في نتائج الج

ة العامة یمرفقاً بملاحظات المدیر إلى أمین اللجنة لعرضھ على لجنة الإدارة للاعتماد وتوافى اللجنة الشعب

 بنسخة من كشف الجرد المعتمد.  لجھاز الرقابة الشعبیة

 

 )235مادة (

العجز من واقع كشف الجرد السنوي وتسوى قیمتھ على حساب الموظف المسئول بعد استبعاد یتم حصر 

ما یثبت أنھ نتیجة خطأ في القید إلا إذا كانت ھناك زیادة مساویة للعجز في صنف آخر بدیل بحیث یحتمل 

 وقوع خلط بینھما في الصرف فیحمل الفرق بین قیمتي الصنفین. 
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أیة زیادة تكون في بعض الأصناف الأخرى وذلك باستثناء الحالة المشار إلیھا ولا یعتد في تسویة العجز ب

 في الفقرة السابقة.

 

 )236مادة (

أو تورد  ،التحصیلتتم التسویة بإصدار إذن صرف باسم الموظف المسئول وتقید القیمة سلفة علیھ تحت 

لیة اللجنة الشعبیة العامة للما عجز،نقداً إذا رغب الموظف في ذلك وتخطر بالتسویات التي تتم سدادا لأي 

 واللجنة الشعبیة العامة لجھاز الرقابة الشعبیة.

 

 )237مادة (

یقوم أمین المخزن ببیان أسباب الزیادة أو العجز الواقع عند إجراء الجرد وتعرض النتیجة على لجنة 

 الإدارة لتحدید المسئولیة وكیفیة التصرف في الخصوص.

 

 )238مادة (

كافة لجان الجرد وضع تقاریر عن المخازن التي قاموا بجردھا تتضمن كافة ما ظھر لھا من  یتعین على

  -الأخص: مخالفات وعلى 

 الأخطاء في وصف أو تصنیف صرف الأصناف.  -1

 سوء حالة الأصناف أو نقص إجراءات حفظھا.  -2

  الأخطاء في القید في السجلات أو طریقة التخزین أو أیة مخالفات أخرى. -3

 الأصناف التي تحتاج إلى رقابة خاصة.  -4



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	86	of	92	

	

 الفروق التي اكتشفت أثناء الجرد.  -5

 أیة توصیات لتلافي الأخطاء وتذلیل العقبات بالمخازن.  -6

عدم سلامة طرق أو وسائل التخزین واقتراح أفضل الوسائل التي تضمن سلامة المخزونات وعدم  -7

 تعرضھا للحریق أو التلف.

 

 )239مادة (

ى لجان الجرد أن تدون الوسیلة التي اتبعتھا للتحقق من المواد والكمیات الموجودة بالمخازن عدا ووزناً عل

 وقیاساً كما یجب علیھا أن تعد بیاناً بالأصناف التي تعذر علیھا جردھا وأسباب ذلك.

 

 )240مادة (

ات تؤخذ علیھم یبین بھا یجب أن یؤید جرد الأصناف المستدیمة الموجودة لدى الموظفین كعھدة بإقرار

 حالة الأصناف التي في عھدتھم.

 

 )241مادة (

لى لجان الجرد أن تتحقق من وجود شھادات معتمدة بالمواد المملوكة للھیئة والموجودة خارج مخازنھا 

 من الجھات المسئولة عن حفظ ھذه المواد.

 

 )242مادة (
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ة التالیة للجرد بالأرصدة الفعلیة التي أظھرتھا على أمین المخزن أن یفتح سجلاتھ في أول السنة المالی

 عملیة الجرد وطبقاً لما ورد بكشوفات الجرد.

 

 )243مادة (

تجمع قوائم الجرد في ملف خاص باسم (موجودات المخازن) وتحفظ بمعرفة مدیر إدارة الشئون الإداریة 

ر الجرد دھا بعد اعتماد المیزانیة بدفتوالمالیة والتدریب وتعتبر إحدى وثائق المیزانیة العمومیة حیث یتم قی

ویتم إخطار الفرع أو الإدارة أو المكتب الذي تتبعھ تلك المخازن وأمناء المخازن بصورة من  إجمالا،

 محاضر الجرد الخاصة بھم.

 

 )244مادة (

سعر ب یتم تقییم الأصناف التي تم جردھا لأغراض المیزانیة والحسابات الختامیة في نھایة السنة المالیة

 التكلفة أو السوق أیھما أقل.

 

 الفصل السادس

 الأصناف المفقودة والتالفة

 

 )245مادة (

وجب أن یبلغ الأمر فورا إلى مدیر إدارة الشئون  تلفھا،إذا اكتشف فقد أیة أصناف مملوكة للھیئة أو 

حدید أو التلف وت الإداریة والمالیة والتدریب الذي علیھ أن یجري تحریاتھ بسرعة لتحدید أسباب الفقد

 المسئولیة وعلیھ أن یقدم تقریرا بذلك إلى أمین اللجنة.
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 )246مادة (

إذا كانت الأصناف المفقودة أو التالفة لا تزید قیمتھا على عشرة دینارات اكتفي بالتحریات التي یجریھا 

 مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب. 

وتعد  ن،موظفیلمذكور فتتولى التحریات لجنة یشكلھا أمین اللجنة من ثلاثة أما إذا زادت القیمة عن القدر ا

وما تقترحھ من وسائل وإجراءات لمنع تكرار الحادث مع  ورأیھا،اللجنة تقریرا بما تنتھي إلیھ تحریاتھا 

ة فإذا تبین نویقدم التقریر إلى أمین اللج التحدید،بیان مقدار الأصناف المفقودة أو التالفة وقیمتھا على وجھ 

أن الفقد أو التلف كان نتیجة لجریمة أو اشتبھ أن یكون كذلك وجب إبلاغ الجھات المختصة لاتخاذ 

 الإجراءات المقررة في ھذا الشأن. 

ویجب في جمیع الأحوال إخطار لجنة الإدارة واللجنة الشعبیة العامة لجھاز الرقابة الشعبیة* بصورة من 

ل بمقدار الأصناف المفقودة أو التالفة وقیمتھا وما اتخذ من إجراءات بشأن تقریر التحریات مع بیان مفص

 التحقیق وتسویة الخسارة. 

 

 )247مادة (

تسوى قیمة الأصناف المفقودة أو التالفة التي یثبت أن فقدھا أو تلفھا یرجع إلى سوء الاستعمال أو الحفظ 

 یھما أكبر. بخصمھا على حساب المتسبب بسعر الشراء أو بسعر السوق أ

ویخصم مبلغ مناسب من الثمن مقابل استھلاك الصنف من مدة استعمالھ قبل الفقد إذا كان من الأصناف 

 المقرر لھا مدة للاستعمال وإذا أمكن إصلاح التلف فیكتفى بتحصیل قیمة الإصلاح من المتسبب.

 

 )248مادة (
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) من قانون النظام المالي للدولة وتسوى قیمة 25یتم شطب الأصناف المفقودة أو التالفة وفقا لحكم المادة (

 الأصناف التي یتقرر شطبھا خصما على البند المخصص لذلك في المیزانیة.

 

 الفصل السابع

 الورش

 

 )249مادة (

یقصد بالورش في تطبیق أحكام ھذا الفصل جمیع الورش التي تباشر أعمال الصیانة أو تقوم بإنتاج أو 

العمرة الدوریة للآلات والمعدات والسیارات والطائرات وقطع غیارھا التبادلیة تصنیع قطع غیار أو أداء 

 سواء أكانت ھذه الورش ثابتة أو منقولة.

 

 )250مادة (

في حالة طلب تصنیع مھمات بورش الھیئة یتم سحب الخامات طبقا لمقایسات تعد من طرف الورشة 

على أساس تكالیف الخامات المستخدمة مضافا  المختصة على أن تعاد المھمات المصنعة للمخازن مقیمة

 إلیھا تكالیف التشغیل بالورشة على أن تحدد ھذه التكالیف بقرار من لجنة الإدارة.

 

 )251مادة (

 تقسم الورش داخل الھیئة إلى أقسام نوعیة متخصصة.
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 )252مادة (

ة یصدر بتحدیدھا قرار لا یجوز التشغیل بالورش إلا بموجب طلبات أو أوامر معتمدة من جھة متخصص

 من لجنة الإدارة.

 

 )253مادة (

تصدر لجنة الإدارة القرارات الخاصة بكیفیة تقییم الخدمات التي تؤدیھا الورش للمفاضلة بین استخدام ھذه 

 الورش أو شراء الخدمات من الغیر. 

وصول إلى المستھدفات وتحدد بقرار من لجنة الإدارة الدورة المستندیة الواجب إتباعھا في ھذه الورش لل

 المطلوبة.

 

 )254مادة (

تمسك إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب حسابات تكالیف الورش لحصر المصروفات المباشرة 

 وغیر المباشرة الخاصة بھا على أن تحمل ھذه التكالیف على أوجھ النشاطات المختلفة بالھیئة.

 

 الباب الحادي عشر

 أحكام عامة وختامیة

 فصل الأولال

 التأمین
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 )255مادة (

 یجوز التأمین على ممتلكات الھیئة وموجودات مخازنھا. 

كما یجوز التأمین على خزائن الھیئة في الحدود التي تتناولھا الحركة النقدیة في كل خزینة. ویراعى 

 بالنسبة للمخازن أن تتخذ الإجراءات اللازمة لحراستھا.

 

 )256مادة (

بناء على عرض مدیر إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب القرارات المنظمة تصدر لجنة الإدارة 

ضد الحریق والسرقة والاختلاس وخیانة  الھیئة،للتأمین على ممتلكات وموجودات المخازن وخزائن 

 الأمانة والمسئولیة المدنیة.

 

 )257مادة (

كة لیبیا للتأمین عند وقوع أي من المخاطر تقوم إدارة الشئون الإداریة والمالیة والتدریب بإخطار شر

 المؤمن ضدھا على أن یتم الإخطار خلال الموعد المحدد في وثائق التأمین.

 

 الفصل الثاني

 أحكام ختامیة

 

 )258مادة (
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تطبق أحكام قانون النظام المالي للدولة ولائحة المیزانیة والحسابات والمخازن ولائحة العقود الإداریة 

میلادیة وكافة التشریعات المالیة الأخرى  1423) لسنة 813ر اللجنة الشعبیة العامة رقم (الصادرة بقرا

 فیما لم یرد بشأنھ نص خاص في ھذه اللائحة.


